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l	 Neprekračujte maximálne pracovné parametre, stanovené v tabuľke 
odporúčaných rýchlostí.

l	 Deti musia byť pod dohľadom, aby sa zaručilo, že sa nebudú s týmto 
zariadením hrať.

l	 Deti toto zariadenie nesmú používať. Toto zariadenie a jeho elektrickú 
šnúru držte mimo dosahu detí.

l	 Osoby, ktoré majú znížené fyzické, senzorické alebo mentálne 
schopnosti, majú o takýchto zariadeniach málo vedomostí alebo majú s 
takýmito zariadeniami málo skúseností, môžu toto zariadenie používať 
len pod dohľadom alebo po poučení o jeho bezpečnej obsluhe, pričom 
musia rozumieť súvisiacim rizikám.

l	 Toto zariadenie používajte len v domácnosti na stanovený účel. Firma 
Kenwood nepreberie žiadnu zodpovednosť za následky nesprávneho 
používania zariadenia, ani za následky nerešpektovania týchto 
inštrukcií.

l	 Nesprávne používanie kuchynského robota/mixéra môže mať za 
následok poranenie.

	 bezpečnosť súvisiaca s mixérom
l	  NESPRACOVÁVAJTE horúce zložky.
l	 Pri manipulácii s nožmi dávajte veľký pozor a vyhnite sa dotyku s 

reznými hranami nožov pri ich čistení.
l	 Mixér používajte len s nasadeným vekom.
l	 Používajte len mixovaciu nádobu s dodanou nožovou sústavou.
l	 Nikdy nespúšťajte prázdny mixér.
l	 V záujme zachovania dlhej životnosti vášho mixéra ho nikdy nespúšťajte 

na dobu dlhšiu než 60 sekúnd.
l	 Tipy na miešané ovocné nápoje – nikdy nemixujte zamrznuté 

ingrediencie, ktoré tvoria súvislú zamrznutú hmotu. Najskôr ich rozdrvte 
na menšie kúsky pred ich pridaním do mixovacej nádoby.

l	 Nikdy nemixujte obsah väčší, než je maximálna kapacita – 1,6 litra.

	 bezpečnosť súvisiaca s platňami na krájanie/strúhanie
l	 Nikdy neskladajte veko z nádoby, kým sa rezacia platňa úplne 

nezastaví.
l	 S rezacími platňami manipulujte opatrne – sú veľmi ostré.
l	 Nádobu nepreplňujte – neprekračujte maximálnu kapacitu 

vyznačenú na nádobe.
	 pred zapnutím zariadenia
l	 Overte si, či vaša elektrická sieť má také isté parametre, 

aké sú uvedené na spodnej strane zariadenia.
l	 Toto zariadenie spĺňa požiadavky nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 1935/2004 o materiáloch a 
predmetoch určených na styk s potravinami.

	 pred prvým použitím
1	 Odstráňte všetky plastové kryty nožov. Počínajte si 

opatrne, lebo rezné hrany sú veľmi ostré. Tieto kryty sa 
musia odstrániť, lebo slúžia len na ochranu počas výroby a 
transportu.

2	 Poumývajte všetky diely – viď odsek „ošetrovanie a 
čistenie“.
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legenda

kuchynský robot
1	 pohonná jednotka

2	 odpojiteľný pohonný hriadeľ

3	 nádoba kuchynského robota

4	 veko

5	 plniaca trubica

6	 posúvače

7	 bezpečnostné uzávery

8	 priestor na uloženie šnúry (vzadu)

9	 svetelná kontrolka vysokej rýchlosti

bk	 ovládač rýchlosti a pulzného chodu

bl	 svetelná kontrolka nízkej rýchlosti
	 funkcia váženia/stopky (ubiehajúci čas)

bm	 tlačidlo kg/lb

bn	 tlačidlo nulovania (ZERO)

bo	 displej

bp	 tácka na váženie

Doplnky kuchynského robota
S týmto kuchynským robotom nemusia byť dodané všetky 
doplnky uvedené v zozname nižšie. Závisí to od jeho modelu. 
Viac informácií o tom aj o objednávaní ďalších doplnkov je k 
dispozícii v časti „servis a starostlivosť o zákazníkov“.

mixér (ak je dodaný)

bq	 nožová zostava

br	 tesniaci krúžok

bs	 nádoba

bt	 plniaca zátka

ck	 veko

kovová mixovacia nádoba (ak je dodaná)

cl	 veko mixovacej nádoby

cm	 mixovacia nádoba s pohonom v nádobe

cn	 nástroj na prípravu cesta

co	 pohonná hlava

cp	 šľahacia metlička

cq	 stieracia metla

cr	 stierka stieracej metly

cs	 nožová jednotka

ct	 kotúč pre maximálnu kapacitu

dk	 nosič platní

dl	 platňa na krájanie (4 mm) (ak je dodaná)

dm	 platňa na krájanie (2 mm) (ak je dodaná)

dn	 platňa na strúhanie (4 mm) (ak je dodaná)

do	 platňa na strúhanie (2 mm) (ak je dodaná)

dp	 platňa na veľmi jemné strúhanie (ak je dodaná)

dq	 platňa na jemné krájanie (typ Julienne) (ak je dodaná)

dr	 platňa na krájanie na francúzske hranolčeky (ak je 
dodaná)

ds	 lis na citrusové plody (ak je dodaná)

dt	 úložná skrinka na doplnky (ak je dodaná)

používanie kuchynského robota
1 	Založte odpojiteľný pohonný hriadeľ na pohonnú jednotku 

1.
2 	Potom založte nádobu tak, aby rukoväť smerovala k pravej 

strane zariadenia a otáčajte ňou dopredu 2, kým sa 
nezaistí do potrebnej pozície.

l	 Pred vkladaním zložiek najskôr na robot založte nádobu a 
požadovaný doplnok.

3	 Založte veko tak, aby vrch pohonného hriadeľa/nástroja 
bol v jeho strede 3.

l	 Robot nebude fungovať, ak nádoba alebo veko 
nebudú správne založené do bezpečnostných 
uzáverov. Skontrolujte, či sa plniaca trubica a rukoväť 
nádoby nachádzajú na pravej strane.

4 	Zapojte do elektrickej siete a pretočte ovládač rýchlosti 
do pozície zapnutia (ON). Zapne sa displej váženia a 
rozsvieti sa buď svetelná kontrolka vysokej rýchlosti, alebo 
svetelná kontrolka nízkej rýchlosti v závislosti od toho, čo 
je založené. Ak nie je založené nič, tieto svetelné kontrolky 
sa nerozsvietia.

	 Ovládač rýchlosti – ručne zvoľte požadovanú rýchlosť 
(pozrite si tabuľku odporúčaných rýchlostí).

	 Pulzná funkcia – pulzná funkcia (P) sa používa na krátke 
rýchle otáčky. Pulzná funkcia bude v chode, kým bude 
spínač držaný v tejto pozícii.

5 	Na konci spracovávania pretočte ovládač rýchlosti do 
pozície vypnutia (O).

l	 Pred zložením veka zariadenie vypnite a vytiahnite 
zástrčku zo zásuvky.

	 dôležité upozornenie
l	 Robot nie je vhodný na spracovanie alebo mletie zrnkovej 

kávy, ani na mletie kryštálového cukru.

Svetelná 
kontrolka

Funkcia/
Doplnky

Nesvieti žiadna 
svetelná 
kontrolka

Svetelná 
kontrolka bliká

Nízka 
rýchlosť

Kovová 
mixovacia 
nádoba a 
nástroje

• �Nie je založená 
žiadna nádoba 
ani mixér alebo 
založená súčasť 
nie je správne 
zaistená na 
pohonnej 
jednotke.

• �Pohonná 
jednotka nie je 
zapojená do 
elektrickej siete.

• �Ovládač rýchlosti 
nie je pretočený 
do pozície 
zapnutia (ON).

Upozorňuje na 
niektorú z týchto 
možností:
• �Pri zvolenej 

rýchlosti došlo k 
odobratiu alebo 
odisteniu veka 
alebo nádoby.

• �Zresetovanie 
– pretočiť do 
pozície vypnutia 
(O), potom do 
pozície zapnutia 
(ON) a znovu 
zvoliť rýchlosť.

vysoká 
rýchlosť

Nádoba 
kuchynského 
robota a 
doplnky/
nástroje 
alebo 
mixér

• �Pohonná 
jednotka je 
zapojená do 
elektrickej siete 
dlhšie než 30 
minút.

• �Pohonná 
jednotka 
nebude 
fungovať, 
kým ovládač 
rýchlosti nebude 
pretočený do 
pozície vypnutia 
(O) a potom 
späť do pozície 
zapnutia (ON).



183

funkcia váženia/časovač (zostávajúci 
čas)
	 Súčasťou vášho kuchynského robota je zabudovaná 

funkcia váženia, ktorá umožňuje vážiť zložky priamo v 
nádobe robota alebo mixéra.

l	 Maximálna kapacita váženia je 3 kg. Ide o celkovú 
hmotnosť všetkých zložiek vrátane hmotnosti nádoby.

používanie funkcie váženia
1	 Nádobu, odpojiteľný pohonný hriadeľ a doplnok alebo 

nádobu mixéra vždy zakladajte na pohonnú jednotku ešte 
pred pridaním zložiek.

2 	Zapojte do elektrickej siete 
– displej zostane prázdny, 
kým ovládač rýchlosti nebude 
pretočený do pozície zapnutia 
(ON).

3 	Ovládač rýchlosti pretočte do 
pozície zapnutia (ON) a displej 
sa rozsvieti.

4	 Stlačte tlačidlo kg/lb a vyberte, 
či chcete zobraziť hmotnosť 
v gramoch alebo unciach. 
Pri prvom zapnutí je displej 
štandardne nastavený na 
zobrazenie v jednotkách kg/g.

l	 Jednotka váži po 1 g, preto sa na odváženie malého 
množstva odporúča použiť ako odmerku čajovú lyžičku 
alebo polievkovú lyžicu.

5	 Skontrolujte, či je na displeji zobrazený údaj „0“. Ak nie 
je, displej vynulujte stlačením tlačidla nulovania (ZERO). 
Potom priamo v nádobe robota alebo mixéra odvážte 
požadované zložky. Keď sa zobrazí hmotnosť, stlačte 
tlačidlo ZERO a na displeji sa opäť zobrazí „0“. Pridajte 
ďalšie zložky a zobrazí sa príslušná hmotnosť. Takto 
odvážte všetky zložky.

l	 Na vynulovanie stlačte raz tlačidlo nulovania (ZERO)..
6 	Založte veko a zvoľte rýchlosť, čím kuchynský robot 

spustíte.
l	 Počas chodu bude displej zobrazovať ubiehajúci čas.
l	 Na prepnutie na funkciu váženia pretočte ovládač rýchlosti 

do pozície zapnutia (ON) a kým je časovač pozastavený, 
stlačte a 2 sekundy podržte tlačidlo kg/lb.

l	 Ak displej nebude vynulovaný a odoberiete zložky alebo 
nádobu/doplnok/veko, displej začne blikať (----) na 
znamenie mínusovej hodnoty. Stlačte tlačidlo nulovania 
(ZERO) na zresetovanie displeja.

l	 Hmotnosť ďalších zložiek pridaných cez plniacu trubicu 
počas činnosti robota sa na displeji nezobrazí.

bp tácka na váženie
	 Na váženie zložiek 

bez nádoby robota 
alebo mixéra je dodaná 
odnímateľná tácka na 
váženie.

	 Keď chcete tácku 
použiť, položte ju na 
vrch pohonnej jednotky 
a pootočte ňou v smere 
hodinových ručičiek, aby 
ste ju zaistili do potrebnej 
pozície.

	 Odníma sa pootočením 
v protismere hodinových 
ručičiek a nadvihnutím.

stopky (ubiehajúci čas)
l	 Počas chodu bude displej automaticky fungovať ako 

stopky zobrazujúce ubiehajúci čas.
l	 Stopky budú zobrazovať ubiehajúci čas v sekundách až do 

10 minút a pozastavia sa vždy, keď ovládač rýchlosti bude 
pretočený do pozície zapnutia (ON).

l	 Na zresetovanie stopiek stačí stlačiť tlačidlo nulovania 
(ZERO).

	 automatické vypnutie
l	 Displej sa zapne vždy, keď ovládač rýchlosti bude v 

pozícii zapnutia (ON). To však neplatí, keď je aktivované 
automatické vypnutie.

l	 Automatické vypnutie sa aktivuje, ak zariadenie bude 
zapojené v elektrickej sieti dlhšie než 30 minút a nebude 
počas toho času uvedené do chodu. Na opätovnú 
aktiváciu zariadenia stlačte buď tlačidlo nulovania (ZERO), 
alebo pretočte ovládač rýchlosti do pozície vypnutia (O) a 
potom späť do pozície zapnutia (ON).

	 dôležité upozornenia
l	 Nepreťažujte zariadenie prekročením maximálneho 

množstva na váženie, ktoré predstavuje 3 kg. Ak je funkcia 
váženia preťažená, na displeji sa zobrazí údaj [o – Ld].

l	 Nevystavujte pohonnú jednotku nadmernému zaťaženiu, 
pretože to môže poškodiť senzor váženia.

l	 Robot položte vždy pred vážením na suchý a rovný 
povrch.

l	 Nehýbte pohonnou jednotkou pri používaní funkcie 
váženia.
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používanie mixéra (ak je dodaný)

1	 Do nožovej zostavy bq založte tesniaci krúžok br tak, aby 
správne zapadol do príslušnej drážky.

l	 Ak tesnenie nebude založené správne alebo bude 
poškodené, dôjde k presakovaniu mixovaného 
obsahu.

2	 Nožovú zostavu bq chyťte za jej spodnú časť a nože 
vložte do nádoby – nožovou zostavou otáčajte v 
protismere hodinových ručičiek, kým sa nezaistí 4.

3	 Vložte zložky do nádoby.
4	 Na nádobu mixéra založte veko a otáčajte ním v smere 

hodinových ručičiek 5, kým nezapadne do svojej pozície. 
Založte doň plniacu zátku.

5	 Založte mixér na pohonnú jednotku tak, aby rukoväť 
smerovala k pravej strane zariadenia a otáčajte ňou 
dopredu 6, kým sa nezaistí do potrebnej pozície.

l	 Ak mixér nebude správne zaistený do bezpečnostných 
uzáverov, nebude fungovať. Rukoväť musí smerovať k 
pravému prednému rohu zariadenia.

	 Ak mixér nebude správne zmontovaný, nebude 
fungovať.

6	 Zvoľte rýchlosť (pozrite si tabuľku odporúčaných rýchlostí)  
alebo použite ovládač pulzného chodu.

používanie doplnkov
Pri používaní všetkých doplnkov si pozrite tabuľku 
odporúčaných rýchlostí.

Nádoba kuchynského robota

cs nožová jednotka

Postupujte podľa inštrukcií uvedených v časti „používanie 
kuchynského robota“.

ct kotúč pre maximálnu kapacitu
1 	Založte pohonný hriadeľ a nádobu na pohonnú jednotku.
2 	Založte nožovú jednotku.
3 	Pridajte zložky, ktoré chcete spracovať.
4 	Na vrchnú časť nožovej jednotky založte kotúč pre 

maximálnu kapacitu tak, aby dosadol na lem vnútri nádoby 

7. Na kotúč pre maximálnu kapacitu netlačte.
5 	Založte veko a zariadenie zapnite.

platne na krájanie/strúhanie dk – dr
1 	Založte odpojiteľný pohonný hriadeľ a nádobu 

kuchynského robota na pohonnú jednotku.
2 	Vyberte žiaducu platňu a založte ju na nosič reznou 

stranou nahor.
l	 Jeden koniec platne založte pod okraj a druhý koniec 

zatlačte do pozície 8.
l	 Platňa na krájanie na francúzske hranolčeky nie je 

odpojiteľná z nosiča.
3 	Založte veko.
4 	Vložte potravinu do plniacej trubice.
	 Vyberte si plniacu trubicu, ktorú chcete použiť. Posúvač 

obsahuje menšiu plniacu trubicu na spracovávanie 
jednotlivých položiek potravín alebo tenkých zložiek.

	 Ak chcete použiť malú plniacu trubicu, najprv vložte veľký 
posúvač do plniacej trubice.

	 Ak chcete použiť veľkú plniacu trubicu, použite obidva 
posúvače naraz.

5	 Zariadenie zapnite a zložky tlačte posúvačom rovnomerne 
nadol – nikdy nevkladajte prsty do plniacej trubice.

ds lis na citrusové plody
	 Používa sa na odšťavovanie citrusových plodov (ako sú 

napríklad pomaranče, citróny, limety a grepy).

	 kužeľ

	 sitko

používanie lisu na citrusové plody
1 	Založte odpojiteľný pohonný hriadeľ a nádobu 

kuchynského robota na pohonnú jednotku.
2 	Založte sitko do nádoby – rukoväť sitka musí byť zaistená 

do potrebnej pozície priamo nad rukoväťou nádoby bl.
3 	Založte kužeľ na pohonný hriadeľ – otáčajte ním, kým 

nespadne celkom dolu bm.
4 	Narežte ovocie na polovice. Zariadenie zapnite a ovocie 

pritláčajte na kužeľ.
l	 Ak sitko nebude správne zaistené v potrebnej pozícii, 

lis na citrusové plody nebude fungovať.
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dt úložná skrinka na doplnky
	 Tento kuchynský robot je vybavený úložnou skrinkou na 

odkladanie platní a ďalších doplnkov určených do nádob.
1 	Do úložnej skrinky bn možno odkladať nožovú jednotku, 

platne, šľahaciu metličku a stieraciu metlu.
2 	Úložná skrinka je vybavená bezpečnostným uzáverom 

– zaisťuje sa zatvorením veka. Otvára sa zatlačením 
výčnelku dovnútra bo a nadvihnutím veka bp.

kovová mixovacia nádoba cl – cr
1	 Založte kovovú mixovaciu nádobu do pohonnej jednotky 

tak, aby jej rukoväť smerovala k pravej strane zariadenia 
a otáčajte ňou dopredu bq, kým sa nezaistí do potrebnej 
pozície.

2	 Založte šľahaciu metličku cp, stieraciu metlu cq a cr 
alebo nástroj na prípravu cestu cn na pohonný hriadeľ 
nádoby.

používanie šľahacej metličky
1 	Pevne zatlačte šľahaciu metličku br do pohonnej hlavy.
2 	Založte šľahaciu metličku na pohon v nádobe.
3 	Pridajte zložky.
4 	Založte veko a zariadenie zapnite.

používanie stieracej metly
	 Zakladanie stierky
l	 Stierka sa dodáva už založená, no pred čistením ju vždy 

treba vybrať.
1 	Flexibilnú stierku opatrne založte na nástroj umiestnením 

jej základne do otvoru bs. Potom jednu stranu vložte do 
drážky a koniec opatrne zaistite na miesto bt. Zopakujte 
to aj s druhou stranou ck.

1 	Pevne zatlačte stieraciu metlu cl do pohonnej hlavy.
2 	Založte stieraciu metlu na pohon v nádobe.
3 	Pridajte zložky.
4 	Založte veko a zariadenie zapnite.

používanie nástroja na prípravu cesta
Založte nástroj na prípravu cesta na pohon v nádobe.
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ošetrovanie a čistenie
l	 Zariadenie pred čistením vždy vypnite a odpojte z 

elektrickej siete.
l	 S nožovou zostavou a rezacími platňami manipulujte 

opatrne – sú veľmi ostré.
l	 Niektoré potraviny môžu zapríčiniť odfarbenie plastov. 

Tento jav je normálny a nezhoršuje kvalitu plastov, ani 
neovplyvní chuť potravín. Odfarbené miesta pretrite 
handričkou namočenou v rastlinnom oleji a odfarbenie by 
malo zmiznúť.

	 pohonná jednotka
l	 Poutierajte vlhkou utierkou a vysušte. Postarajte sa o to, 

aby priestor blokovacieho zariadenia (zámku) bol čistý a 
bez zvyškov potravín.

l	 Pohonnú jednotku neponárajte do vody.
l	 Prebytočnú časť elektrickej šnúry uložte do priestoru v 

zadnej časti pohonnej jednotky cm.

	 mixér
l	 Pri vyberaní nožovej jednotky zo základne postupujte 

veľmi opatrne.
1	 Nádobu poumývajte ručne.
2	 Vyberte tesnenie a umyte ho.
3	 Nedotýkajte sa rezných hrán nožov – očistite ich kefou 

v mydlovej vode, potom ich opláchnite tečúcou vodou. 
Nožovú jednotku neponárajte do vody.

4	 Nechajte vyschnúť hornou časťou nadol.

	 šľahacia metlička
l	 Opatrným ťahaním vyberte šľahaciu metličku z pohonnej 

hlavy. Umyte v teplej vode s čistiacim prostriedkom.
l	 Poutierajte pohonnú hlavu vlhkou utierkou a vysušte. 

Pohonnú hlavu neponárajte do vody.

	 stieracia metla
1 	Pred jej čistením z nej vždy vyberte flexibilnú stierku bs, 

bt, ck.
2 	Flexibilnú stierku a stieraciu metlu umyte v horúcej vode s 

čistiacim prostriedkom a potom ich dôkladne osušte.

	 všetky ostatné diely
l	 Rukami ich poumývajte a vysušte.
l	 Eventuálne ich možno umývať v umývačke riadu.

položka vhodnosť na 
umývanie v 
umývačke 

riadu

hlavná nádoba, veko, posúvače 4

nožová jednotka 4

kovová nádoba a veko 4

nástroj na prípravu cesta 4

odpojiteľný pohonný hriadeľ 4

platne 4

kotúč pre maximálnu kapacitu 4

šľahacia metlička/stieracia metla
Pohonnú hlavu neponárajte do vody

4

nádoba mixéra, veko, plniaca zátka 4

nožová jednotka a tesnenie pre mixér 8

lis na citrusové plody 4

tácka na váženie 4

úložná skrinka 8

špachtľa 4

servis a starostlivosť o zákazníkov
l	 Ak pri používaní tohto zariadenia narazíte na nejaké 

problémy, pred vyžiadaním pomoci si najprv prečítajte časť 
„riešenie problémov“ v príručke alebo navštívte webovú 
lokalitu www.kenwoodworld.com.

l	 Na váš výrobok sa vzťahuje záruka vyhovujúca všetkým 
právnym ustanoveniam týkajúcim sa akýchkoľvek záruk 
a spotrebiteľských práv existujúcim v krajine, v ktorej bol 
výrobok zakúpený.

l	 Ak váš výrobok Kenwood zlyhá alebo na ňom nájdete 
nejaké chyby, pošlite alebo odneste ho autorizovanému 
servisnému centru KENWOOD. Najbližšie autorizované 
servisné centrum KENWOOD môžete nájsť na webovej 
lokalite www.kenwoodworld.com alebo na jej stránke 
špecifickej pre vašu krajinu.

l	 Navrhla a vyvinula spoločnosť Kenwood v Spojenom 
kráľovstve.

l	 Vyrobené v Číne.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE PRE SPRÁVNU LIKVIDÁCIU 
PRODUKTU PODĽA EURÓPSKEJ SMERNICE O ODPADE 
Z ELEKTRICKÝCH 
A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ (OEEZ)
Po skončení životnosti sa tento výrobok nesmie likvidovať 
spoločne s domácim odpadom.
Musí sa odovzdať na príslušné zberné miesto špecializované 
na triedenie odpadu alebo predajcovi, ktorý poskytuje takúto 
službu.
Oddelenou likvidáciou domácich spotrebičov sa predchádza 
negatívnym následkom na životné prostredie a na zdravie 
človeka, ku ktorým by mohlo dôjsť v dôsledku ich nevhodnej 
likvidácie. Zároveň to umožňuje recykláciu jednotlivých 
materiálov, vďaka ktorej sa dosahuje značná úspora energií 
a prírodných zdrojov. Na pripomenutie nutnosti oddelenej 
likvidácie domácich spotrebičov je tento výrobok označený 
symbolom preškrtnutej nádoby na domáci odpad.
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recepty

mrkvovo-koriandrová polievka
použiť mixér
25 g masla
50 g nasekanej cibule
1 strúčik cesnaku (prelisovaný)
750 g mrkvy nakrájanej na kocky veľkosti 1,5 cm
studený kurací bujón
10 – 15 ml (2 – 3 ČL) mletého koriandra
soľ a čierne korenie

1 	V panvici roztopte maslo, pridajte cibuľu a cesnak a 
osmažte do mäkka.

2 	Vložte mrkvu do mixéra a pridajte cibuľu a cesnak. Pridajte 
dostatočné množstvo bujónu, aby nádoba mixéra bola 
naplnená po značku 1,6 l. Založte veko a plniacu zátku.

3 	Mixujte na maximálnej rýchlosti 5 sekúnd, ak chcete 
dosiahnuť hustejšiu konzistenciu polievky, alebo dlhšie, ak 
chcete dosiahnuť jemnejšiu konzistenciu polievky.

4 	Zmes premiestnite do kastróla, pridajte koriander a korenie 
a nechajte ju mierne variť 30 až 35 minút alebo kým 
polievka nebude uvarená.

5 	V prípade potreby ešte dolejte trochu tekutiny a dochuťte 
korením.

riešenie problémov
Problém Príčina Riešenie

Kuchynský robot nepracuje. Robot nie je napájaný.
Svetelná kontrolka rýchlosti nesvieti.

Nádoba nie je správne upevnená na 
pohonnú jednotku.

Veko nádoby nie je správne zaistené.

Skontrolujte, či je robot napojený na prívod 
elektrickej energie.

Skontrolujte, či je nádoba správne zaistená a či je 
rukovať oproti pravej strane.

Skontrolujte, či je blokovanie nádoby umiestnené 
správne do oblasti rukoväti.

Robot nebude pracovať, ak nebude správne 
založená nádoba a veko.

Mixér nefunguje. Mixér nie je správne zaistený.

Mixér nie je správne zmontovaný.

Mixér nebude fungovať, ak nie je správne založený 
a zaistený v potrebnej pozícii.

Skontrolujte, či je nožová jednotka dobre 
priskrutkovaná na nádobu mixéra.

Robot sa počas spracovávania 
zastavuje alebo spomaľuje.

Aktivovala sa ochrana proti preťaženiu.
Zariadenie sa počas chodu preťažilo 
alebo prehrialo.

Prekročená maximálna kapacita.

Zariadenie vypnite, odpojte z elektrickej siete a 
nechajte približne 15 minút tak, aby sa ochladilo.

Maximálne kapacity spracovania sú uvedené v 
tabuľke rýchlostí.

Funkcia váženia

Na displeji bliká (----).

Na displeji sa zmenila 
hmotnosť.

Odobrali ste zložky alebo nádobu/
doplnok/veko a (----) signalizuje 
mínusovú hodnotu.

Vážené množstvo je príliš malé.

Pohonná jednotka sa počas činnosti 
pohla.

Stlačte tlačidlo nulovania (ZERO) na zresetovanie 
displeja.

Na veľmi malé množstvá používajte ako odmerku 
čajovú lyžičku alebo polievkovú lyžicu.

Nehýbte jednotkou počas činnosti.
Pred vážením ďalších zložiek vynulujte displej.

Kuchynský robot nefunguje 
a svetelná kontrolka rýchlosti 
bliká.

Kuchynský robot zostal zapojený v 
elektrickej sieti dlhšie než 30 minút bez 
chodu.

Pri zvolenej rýchlosti došlo k odobratiu 
alebo odisteniu veka alebo nádoby.

Stlačte tlačidlo nulovania (ZERO) alebo pretočte 
ovládač rýchlosti do pozície vypnutia (O) a potom 
späť do pozície zapnutia (ON).

Zresetovanie – pretočte do pozície vypnutia (O), 
potom do pozície zapnutia (ON) a znovu zvoľte 
rýchlosť.

Mixér preteká zo základne 
nožovej zostavy.

Chýba tesnenie.
Tesnenie nie je správne založené.
Tesnenie je poškodené.

Skontrolujte, či je tesnenie správne založené a či 
nie je poškodené. Ak si chcete objednať náhradné 
tesnenie, prečítajte si časť „servis a starostlivosť o 
zákazníkov“.

Po vybalení chýba tesnenie 
pre nožovú jednotku mixéra.

Tesnenie je pri dodávke založené na 
nožovej jednotke.

Odskrutkujte nádobu a skontrolujte, či je tesnenie 
založené na nožovej jednotke.
Ak si chcete objednať náhradné tesnenie, 
prečítajte si časť „servis a starostlivosť o 
zákazníkov“.

Malý výkon nástrojov alebo 

doplnkov.

Prečítajte si rady v príslušnej časti o používaní daného doplnku. Skontrolujte, či sú doplnky 
správne namontované.
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заходи безпеки
l	 Уважно прочитайте інструкцію та збережіть її для подальшого 

використання.
l	 Зніміть упаковку та всі етикетки.
l	 Пошкоджений шнур живлення із метою безпеки підлягає заміні на 

підприємствах фірми KENWOOD або в авторизованому сервісному 
центрі KENWOOD.

l	 Леза та диски дуже гострі, будьте обережні з ними.
l	 Не піднімайте та не переносьте прилад, тримаючи його за ручку – 

ручка може зламатись та спричинити травму.
l	 Завжди виймайте ніж перед тим, як виливати з чашу.
l	 Коли комбайн підключено до мережі, забороняється тримати руки 

та посуд всередині чаші комбайну, металевої чаші і чаші блендера.
l	 У наступних випадках слід вимкнути прилад та вийняти шнур 

живлення з розетки:
	 перед встановленням або зніманням деталей;
	 якщо прилад не використовується;
	 перед чищенням.

l	 Ніколи не проштовхуйте продукти пальцями через подавальну 
трубку. Завжди використовуйте для цього штовхач(-і), що додається 
(-ються). 

l	 Забороняється встановлювати ножовий блок на блок двигуна 
без чаші блендера.

l	 Перед зніманням кришки з чаші або блендера з блоку 
електродвигуна:
	 вимкніть прилад;
	 дочекайтесь повної зупинки насадки/ножового блоку;
	 слідкуйте за тим, щоб не скрутити чашу блендера з ножового 

блоку.
l	  Не обробляти гарячі інгредієнти.
l	 Не керуйте комбайном за допомогою кришки. Завжди 

використовуйте для цього регулятор швидкості on/off (увімкнути/
вимкнути).

l	 Застосування надмірної сили до механізм у блокування може 
пошкодити прилад та спричинити травму.

l	 Завжди від'єднуйте кухонний комбайн від мережі, коли він не 
використовується.

l	 Не використовуйте насадки, що не призначені для цього приладу. 
l	 Не залишайте прилад, що працює, без нагляду.

Українська
Будь ласка, розгорніть першу сторінку з малюнками 
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l	 Не використовуйте пошкоджений прилад. Перевірка або ремонт 
здійснюються у спеціальних центрах: див. розділ «Технічне 
обслуговування».

l	 Не допускайте потрапляння вологи на блок електродвигуна, шнур 
або вилку.

l	 Слідкуйте за тим, щоб шнур не звисав зі столу й не торкався гарячої 
поверхні. 

l	 Не перевищуйте максимальних показників, зазначених у таблиці 
рекомендованих швидкостей.

l	 Не залишайте дітей без нагляду і не дозволяйте їм гратися із 
приладом.

l	 Цей прилад не призначений для використання дітьми. Тримайте 
прилад і шнур у недоступному для дітей місці.

l	 Не рекомендується користуватися цим приладом особам 
із обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими 
можливостями або тим, хто має недостатньо досвіду в його 
експлуатації. Вищеназваним особам дозволяється користуватися 
приладом лише після інструктажу та під наглядом досвідченої 
людини, за умови, що вони розуміють пов’язані з цим ризики.

l	 Цей прилад призначений виключно для побутового використання. 
Компанія Kenwood не несе відповідальності за невідповідне 
використання приладу або порушення правил експлуатації, 
викладених у цій інструкції.

l	 Неналежне використання комбайна/блендеру може спричинити 
травму.

	 Заходи безпеки при використанні блендера
l	  Не обробляти гарячі інгредієнти.
l	 Будьте обережні із ножовим блоком, під час чищення не торкайтесь 

гострих лез руками. 
l	 Експлуатація блендера дозволяється тільки зі встановленою 

кришкою.
l	 Експлуатація міксера дозволяється тільки із ножовим блоком, що 

входить до комплекту приладу.
l	 Ніколи не вмикайте порожній блендер.
l	 Щоб подовжити термін експлуатації блендера, час його 

безперервної роботи не повинен перевищувати 60 секунд.
l	 фруктових коктейлі в не перемішуйте заморожені інгредієнти, що 

перетворилися на тверду масу під час заморозки. Подрібніть цю 
масу на невеликі шматочки, а потім покладіть їх до чаші.

l	 Ніколи не змішуйте у блендері більше вказаної максимальої 
кількіості - 1,6 л.
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	 Заходи безпеки щодо дисків для нарізки/натирання
l	 Забороняється знімати кришку до повної зупинки ріжучого 

диску.
l	 Будьте обережні з ріжучими дисками - вони надзвичайно 

гострі.
l	 Не переповнюйте чашу — обсяг продукції не повинен 

перевищувати позначки максимальої кількості, що нанесені на 
чашу.

	 Перед підключенням до мережі електропостачання
l	 Переконайтеся, що напруга електромережі у вашому 

домі відповідає показникам, вказаним на зворотній 
частині приладу.

l	 Цей прилад відповідає вимогам директиви ЄС 
1935/2004 стосовно матеріалів, що безпосередньо 
контактують з їжею. 

	 Перед першим використанням
1	 Зніміть пластиковий захисний футляр з леза. Будьте 

обережні, лезо дуже гостре. Не зберігайте цй футляр, 
оскільки він призначений виключно для захисту лез під 
час виробництва та транспортування приладу. 

2	 Помийте всі деталі, див. розділ «Догляд та чищення».

Покажчик
Комбайн
1	 блок електродвигуна

2	 знімний привідний вал

3	 низька чаша

4	 кришка

5	 завантажувальна трубка

6	 штовхачі

7	 захисне блокування

8	 відсік для зберігання шнуру (позаду)

9	 індикатор високої швидкості

bk	 регулятор швидкості/імпульсного режим у

bl	 індикатор низької швидкості
	 Функція зважування/таймер часу

bm	 копка перемикання kg/lb (кг/фунт)

bn	 кнопка ZERO (обнулення)

bo	 дисплей

bp	 таця для зважування

Насадки комбайну
Не всі насадки, вказані нижче, входять до комплекту 
кухонного комбайну вашої моделі. Комплектація залежить 
від моделі. За додатковою інформацією або для 
замовлення додаткових насадок, зверніться до розділу 
«Обслуговування та ремонт».

Блендер (якщо входить до комплекту)

bq	 ножовий блок

br	 ущільнювальне кільце

bs	 висока чаша

bt	 ковпачок заливної горловини

ck	 кришка

Металева чаша для змішування 

(якщо входить до комплекту)

cl	 кришка чаші для змішування

cm	 чаша для змішування і з вбудованим приводом чаш

cn	 насадка для тіста

co	 привідна головка 

cp	 збивачка

cq	 збивачка для вершків

cr	 скребок збивачки для вершків

cs	 ніж

ct	 кришка з отвором для запобігання розбризкуванню

dk	 тримач пластини

dl	 пластина для нарізання скибками, 4 мм (якщо входить 
до комплекту)

dm	 пластина для нарізання скибками, 2 мм (якщо входить 
до комплекту)

dn	 пластина-терка, 4 мм (якщо входить до комплекту)

do	 пластина-терка, 2 мм (якщо входить до комплекту)

dp	 пластина-терка, дрібна (якщо входить до комплекту)

dq	 пластина для нарізання дрібною соломкою (якщо 
входить до комплекту)

dr	 пластина для нарізання картоплі фрі (якщо входить 
до комплекту)

ds	 сокочавилка для цитрусових (якщо входить до 
комплекту)

dt	 контейнер для зберігання насадок (якщо входить до 
комплекту)

Як користуватися кухонним 
комбайном
1 	Приєднайте знімний привідний вал до блоку 

електродвигуна 1.
2 	Потім установіть чашу, повернувши ручку, направлену 

в правий бік, вперед 2 до фіксації.
l	 Чаша та насадка мають бути встановлені на прилад до 

наповнення інгредієнтами.
3	 Встановіть кришку так, щоб верхня частина приводу/

інструмента була по центру кришки 3. 
l	 Комбайн не буде працювати, якщо чаша або кришка 

встановлені неправильно. Завантажувальна трубка 
та ручка чаші повинні бути розташовані в напрямку 
ближнього правого кута приладу. 
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4 	Під'єднайте комбайн до мережі, а потім установіть 
регулятор швидкості у положення «ON» (ввімкнено). 
Відкривається екран зважування і вмикається індикатор 
низької або високої швидкості у залежності від того, що 
встановлено - чаша або блендер. Якщо не встановлено 
жодного приладдя, індикатори не вмикаються.

	 Регулятор швидкості. Оберіть потрібну швидкість 
вручну (див. таблицю рекомендованих швидкостей).

	 Імпульсний режим. Використовуйте імпульсний режим 
(P) для недовгих інтенсивних перемішувань. Прилад 
буде працювати, доки важіль перемикача утримується 
у відповідному положенні.

5 	Наприкінці обробки установіть регулятор швидкості у 
вимкнене положення «O».

l	 Завжди вимикайте прилад та відключайте його 
від мережі електропостачання перед тим, як зняти 
кришку.

	 Увага!
l	 Комбайн не може використовуватися для подрібнення 

чи помелу кавових зерен, або для перетворення цукру 
на цукрову пудру.

Індикатор Функція/
приладдя

Індикатори не 
світяться

Індикатор 
блимає

Низька 
швидкість

Металева 
чаша для 
змішування і 
насадки

• �На блок 
двигуна не 
встановлені 
ані чаша, 
ані блендер, 
або вони 
не з’єднані 
з ним 
фіксатором.

• �Блок 
двигуна не 
підключений 
до мережі.

• �Регулятор 
швидкості не 
встановлено 
у положення 
«ON» 
(ввімкнено)

Свідчить про 
те, що має 
місце одна з 
таких ситуацій:
• �Кришка 

або чаша 
зняті або не 
вставлені 
у фіксатор, 
при цьому 
швидкість 
обрано.

• �Для 
скидання – 
встановіть 
«O», потім 
«ON» і знову 
оберіть 
швидкість.

Висока 
швидкість

Чаша 
комбайну і 
приладдя/
насадки або 
блендер

• �Пристрій 
залишається 
підключеним 
до мережі 
більше 30 
хвилин.

• �Блок двигуна 
не запрацює, 
доки 
регулятор 
швидкості 
не буде 
встановлений 
у положення 
«O», а 
потім знов у 
положення 
«ON»

Функція зважування/таймер 
зворотнього відліку
	 Ваш кухонний комбайн має встроєні ваги для зручного 

зважування продуктів безпосередньо у високій чи 
низькій чаші блендера.

l	 Максимальна допустима вага – 3 кг. Це загальна вага 
усіх інгредієнтів, включно з вагою чаші.

Як користуватися функцією 
зважування
1	 Перед додаванням інгредієнтів спочатку установіть 

знімний привідний вал, низьку чашу з насадкою або 
високу чашу міксера на блок електродвигуна.

2 	Підключення до мережі 
– на дисплеї нічого не 
відображається, поки 
регулятор швидкості не 
встановлено у положення 
«ON».

3 	В положенні «ON» дисплей 
підсвічується.

4	 Натисніть кнопку перемикання 
kg/lb (кг/фунт), щоб обрати 
шкалу зважування в 
грамах або унціях. Під час 
першого включення ваги автоматично налаштовані на 
зважування в кг/гр.

l	 Прилад зважує продукти з кроком в у 1 грами. 
Рекомендується додавати інгредієнти для зважування 
невеликими кількостями - чайними або столовими 
ложками.

5	 Переконайтесь, що на екрані індикатора світиться 
позначка «0». Якщо ні - обнуліть показники, натиснувши 
кнопку ZERO (увімкнути/обнулити показники). Потім 
зважте необхідні інгредієнти безпосередньо у високій 
чи низькій чаші. Після того, як вага з’явиться на екрані, 
натисніть кнопку ZERO і на екрані знову з'явиться 
позначка «0». Додайте наступні інгредієнти і показники 
ваги з’являться на екрані. Повторюйте процедуру, доки 
усі інгредієнти не будуть зважені.

l	 Щоб обнулити, натисніть кнопку ZERO  (увімкнути/
обнулити показники) один раз.

6 	Встановіть кришку та оберіть швидкість роботи 
комбайну.

l	 Під час роботи на дисплеї відображає зворотній відлік 
часу.

l	 Щоб перейти до функції зважування, встановіть «ON» і, 
поки таймер зупинено, натисніть кнопку kg/lb (кг/фунт) і 
утримуйте її 2 секунди.

l	 Якщо дисплей не було обнулено, а інгредієнти вже 
вийняті або чаша/насадка/кришка зняті, дисплей буде 
блимати (----), що вказує на відсутність показників. 
Натисніть кнопку ZERO, щоб обнулити значення.

l	 Вага інгредієнтів, що були додані через напрямну 
трубку під час роботи приладу, не буде відображатися 
на дисплеї.
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bp Таця для зважування
	 Знімна таця для 

зважування призначена 
для зважування 
інгредієнтів без 
використання чаші чи 
блендера.

	 Для зважування 
установіть лоток 
на блок двигуна і, 
щоб зафіксувати 
його, поверніть за 
годинниковою стрілкою.

	 Щоб зняти лоток, 
поверніть його проти 
годинникової стрілки та 
підніміть.

Таймер
l	 Під час роботи на дисплеї автоматично відображається 

таймер.
l	 Таймер відраховує час до 10 хвилин з кроком в 1 

секунду і зупиняється кожного разу, коли регулятор 
швидкості перебуває в положенні «ON».

l	 Щоб скинути таймер на нуль, натисніть кнопку ZERO.
	 Автоматичне відключення
l	 Дисплей вмикається кожного разу, коли регулятор 

швидкості переведено в положення «ON», якщо тільки 
не активовано автоматичне вимкнення.

l	 Автоматичне вимкнення активується, якщо прилад 
залишається підключеним до мережі і не працює 
довше, ніж 30 хвилин. Щоб активувати прилад, 
натисніть кнопку ZERO або перемкніть регулятор 
швидкості спочатку на «O», а потім на «ON».

	 Увага!
l	 Не перевищуйте максимально допустиму вагу, яка 

дорівнює 3 кг. Якщо на дисплеї з’явиться позначка 
[o – Ld], це означатиме, що допустиму вагу було 
перевищено.

l	 Будьте обережні з блоком електродвигуна, щоби не 
пошкодити датчик ваги.

l	 Перед початком зважування, установіть комбайн на 
суху рівну поверхню.

l	 Не переміщайте блок електродвигуна під час 
зважування.

Як користуватися міксером (якщо 

входить до комплекту)

1 	Встановіть ущільнювальне кільце br в ножовий блок bq 
таким чином, щоб воно було правильно розташоване у 
жолобі.

l	 Якщо ущільнювач пошкоджений або його було 
встановлено неправильно, це може спричинити 
протікання.

2 	Утримуючи нижню частину ножового блоку bq вставте 
ножі в чашу і поверніть проти годинникової стрілки, до 
фіксації 4.

3	 Покладіть інгредієнти до чаші.

4	 Накрийте чашу кришкою та поверніть за годинниковою 
стрілкою 5 до клацання.

5	 Щоб установити блендер на блок двигуна, встановіть 
ручку праворуч і повертайте її вперед 6,  до фіксації.

l	 Блендер не буде працювати, якщо він неправильно 
вставлений у фіксатор. Переконайтесь, що ручка 
розташована у передньому правому кутку.

	 Блендер не буде працювати, якщо його 
неправильно зібрано.

6	 Оберіть потрібну швидкість (див. таблицю 
рекомендованих швидкостей) або скористайтеся 
імпульсним режимом.

Використання насадок
Див. таблицю рекомендованих швидкостей для кожної 
насадки.

Чаша комбайна

cs Ніж
	 Дотримуйтесь вказівок з розділу «Як користуватися 

кухонним комбайном».

ct �Кришка з отвором для 
запобігання розбризкуванню

1 	Встановіть привідний вал і чашу на блок двигуна.
2 	Встановіть ніж.
3 	Покладіть інгредієнти.
4 	Установіть кришку з отвором для запобігання 

розбризкуванню, і переконайтесь, що вона спирається 
на виступ всередині чаші 7. Не натискайте на 
кришку з отвором.

5 	Встановіть кришку і ввімкніть комбайн.

Пластини для нарізання/натирання 

dk – dr
1 	Встановіть знімний привідний вал і чашу комбайну на 

блок двигуна.
2 	Оберіть потрібну пластину і встановіть її в тримач так, 

щоб ріжуча сторона була якомога вище.
l	 Встановіть один бік пластини під обідок і натисніть на 

інший бік так, щоб пластина стала на місце 8.
l	 Пластина для нарізання картоплі фрі не 

виймається з тримача.
3 	Встановіть кришку.
4 	Наповніть завантажувальну трубку продуктами.
	 Оберіть завантажувальну трубку потрібного розміру. 

Штовхач містить у собі завантажувальну трубку 
меншого розміру для обробки окремих продуктів або 
тонких інгредієнтів.

	 Для застосування малої завантажувальної трубки 
спочатку встановіть великий штовхач всередину 
завантажувальної трубки.

	 Для застосування великої завантажувальної трубки 
використовуйте обидва штовхачі.
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5 	Ввімкніть прилад і рівномірно натискайте штовхачем 
донизу, слідкуючи за тим, щоб пальці не заходили 
всередину завантажувальної трубки.

ds Сокочавилка для цитрусових
	 Сокочавилка для цитрусових використовується 

для вичавлювання соку з цитрусових (наприклад, 
апельсинів, лимонів, лайму та грейпфрутів).

	 конус

	 сито

Як користуватися сокочавилкою для 
цитрусових
1 	Встановіть знімний привідний вал і чашу комбайну на 

блок двигуна.
2 	Вставте сито у чашу, переконавшись, що ручка сита 

зафіксована на місці безпосередньо над ручкою чаші 

bl.
3 	Установіть конус на привідний вал, повертаючи його, 

поки він не спуститься до самого низу bm.
4 	Розріжте фрукти навпіл. Потім ввімкніть прилад і 

натискайте половинками фруктів на конус.
l	 Сокочавилка для цитрусових не буде працювати, 

якщо сито зафіксоване неправильно.

dt �Контейнер для зберігання 
насадок

	 До комплекту кухонного комбайну входить контейнер 
для зберігання насадок і пластин.

1 	Складайте ніж, пластини, збивачку та збивачку для 
вершків, що не використовуються, у контейнер для 
зберігання bn.

2 	Контейнер для зберігання оснащений захисним 
фіксатором: щоб замкнути його, закрийте кришку. Щоб 
відкрити, натисніть на кнопку bo і підніміть кришку bp.

Металева чаша для змішування 

cl – cr
1 	Установіть металеву чашу для змішування на блок 

двигуна, повернувши ручку, направлену у правий бік, 
вперед bq, доки вона не зафіксується.

2 	Встановіть на приводний вал чаші збивачку cp, 
збивачку для вершків cq і cr або насадку для тіста cn.

Застосування збивачки
1 	Надійно вставте збивалку br у привідну головку.
2 	Надіньте зби на внутрішній привод чаші.
3 	Покладіть інгредієнти.
4 	Встановіть кришку і ввімкніть комбайн.

Застосування збивачки для вершків
	 Встановлення скребка
l	 Скребок постачається уже встановленим, але для 

миття його необхідно знімати.
1 	Ретельно установіть гнучкий скребок на насадку, 

вставивши низ скребка у прорізу bs, а потім вставте 
його одним боком у паз і, обережно зігнувши, 
установіть кінець на місце bt.

	 Зробіть те саме з іншого боку ck.

1 	Надійно вставте збивачку для вершків cl у приводну 
головку.

2 	Надіньте зби на внутрішній привід чаші.
3 	Покладіть інгредієнти.
4 	Встановіть кришку і ввімкніть комбайн.

Застосування насадки для тіста
	 Надіньте насадку для тіста на внутрішній привод чаші.
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П
еч

ив
о 

- 
пе

ре
м

іш
ув

ан
ня

 ж
ир

у 
і 

б
ор

ош
на

 (
ж

ир
 б

ер
іт

ь 
б

ез
по

се
ре

д
нь

о 
з 

хо
л

од
ил

ьн
ик

а 
і п

ос
іч

іт
ь 

ку
б

ик
ам

и 
ро

зм
ір

ом
 2

 с
м

)
Д

од
ав

ан
ня

 в
од

и 
у 

рі
зн

і і
нг

ре
д

іє
нт

и 
ті

ст
а 

д
л

я 
ви

пі
ка

нн
я

М
ак

с.
10

34
0 

г 
ва

га
 т

іс
та

Ш
ат

ку
ва

нн
я 

ри
б

и 
та

 п
іс

но
го

 м
’я

са
П

аш
те

ти
Ім

пу
л

ьс
ни

й 
ре

ж
им

 -
 м

ак
с.

10
-3

0
60

0 
г 

м
ак

с 
пі

сн
е 

м
’я

со

Ш
ат

ку
ва

нн
я 

ов
оч

ів
Ім

пу
л

ьс
ни

й 
ре

ж
им

5-
10

50
0 

г

П
од

рі
б

не
нн

я 
го

рі
хі

в
М

ак
с.

30
-9

0
20

0 
г

П
ри

го
ту

ва
нн

я 
пю

ре
 із

 м
’я

ки
х 

аб
о 

пр
иг

от
ов

л
ен

их
 ф

ру
кт

ів
М

ак
с.

10
-3

0
1 

кг

С
оу

си
, 

за
пр

ав
ки

, 
пі

д
л

ив
ки

М
ак

с.
12

0
80

0 
г

Н
іж

 з
 к

ри
ш

ко
ю

 
з 

от
во

ро
м

 д
л

я 
за

по
б

іг
ан

ня
 

ро
зб

ри
зк

ув
ан

ню

Х
ол

од
ні

 с
уп

и

З
ап

ус
к 

на
 м

ін
. 

Ш
ви

д
ко

ст
і з

 
по

ст
уп

ов
им

 
пе

ре
хо

д
ом

 д
о 

м
ак

си
м

ум
а

30
-6

0
1,

5 
л

іт
рі

в
• 

�Д
л

я 
ви

м
іш

ув
ан

ня
 р

ід
ин

, 
ви

ко
ри

ст
ов

уй
те

 р
аз

ом
 

із
 н

ож
ов

им
 б

л
ок

ом
 к

ри
ш

ку
 з

 о
тв

ор
ом

 д
л

я 
за

по
б

іг
ан

ня
 р

оз
б

ри
зк

ув
ан

ню
. 

В
он

а 
за

по
б

іг
ає

 
пр

от
ік

ан
ню

 т
а 

по
кр

ащ
ує

 р
об

от
у 

но
ж

ов
ог

о 
б

л
ок

у.
• 

�Н
е 

об
ро

б
л

яй
те

 г
ар

яч
і і

нг
ре

д
іє

нт
и.

• 
�Н

е 
на

по
вн

ю
йт

е 
ча

ш
у 

ви
щ

е 
м

ак
си

м
ал

ьн
ої

 
по

зн
ач

ки
.

М
ол

оч
ні

 ш
ей

ки
/р

ід
ке

 т
іс

то
15

-3
0

1 
л

іт
рі

в

П
л

ас
ти

на
-т

ер
ка

З
ас

то
со

ву
єт

ьс
я 

д
л

я 
си

ру
, м

ор
кв

и,
 

ка
рт

оп
л

і т
а 

ін
ш

их
 п

ро
д

ук
ті

в 
по

д
іб

но
ї 

те
кс

ту
ри

.

С
ер

ед
ня

 -
 м

ак
с.

–

Н
е 

на
по

вн
ю

йт
е 

ча
ш

у 
ви

щ
е 

м
ак

си
м

ал
ьн

ої
 

по
зн

ач
ки

 1
,5

 л

• 
�В

ик
ор

ис
то

ву
йт

е 
св

іж
і п

ро
д

ук
ти

.
• 

�Н
е 

кр
иш

іт
ь 

пр
од

ук
ти

. З
ап

ов
ю

йт
е 

за
ва

нт
аж

ув
ал

ьн
у 

тр
уб

ку
 в

ел
ик

ог
о 

ро
зм

ір
у 

рі
вн

ом
ір

но
 п

о 
вс

ій
 ш

ир
ин

і. 
Ц

е 
д

оп
ом

ож
е 

ун
ик

ну
ти

 з
м

іщ
ен

ня
 п

ро
д

ук
ті

в 
уб

ік
 п

ід
 ч

ас
 

об
ро

б
ки

. Т
ак

ож
 в

и 
м

ож
ет

е 
ви

ко
ри

ст
ат

и 
тр

уб
ку

 
м

ен
ш

ог
о 

д
іа

м
ет

ру
.

• 
�П

ри
 в

ик
ор

ис
та

нн
і п

л
ас

ти
н 

д
л

я 
со

л
ом

ки
 і 

ка
рт

оп
л

і ф
рі

 к
л

ад
іт

ь 
ін

гр
ед

іє
нт

и 
го

ри
зо

нт
ал

ьн
о.

• 
�П

ід
 ч

ас
 н

ар
із

ан
ня

 ч
и 

ш
ат

ку
ва

нн
я 

ін
гр

ед
іє

нт
и,

 
щ

о 
д

од
аю

ть
ся

 у
 в

ер
ти

ка
л

ьн
ом

у 
по

л
ож

ен
ні

 9
, 

на
рі

за
ю

ть
ся

 н
а 

ко
ро

тш
і ш

м
ат

оч
ки

, н
іж

 т
і, 

щ
о 

д
од

аю
ть

ся
 у

 г
ор

из
он

та
л

ьн
ом

у 
по

л
ож

ен
ні

 b
k

.
• 

�П
іс

л
я 

об
ро

б
ки

 н
а 

пл
ас

ти
ні

 з
ав

ж
д

и 
за

л
иш

ат
им

ет
ьс

я 
не

ве
л

ик
а 

кі
л

ьк
іс

ть
 в

ід
хо

д
ів

.
• 

�С
л

ід
ку

йт
е 

за
 т

им
, щ

об
 п

ро
д

ук
ти

 н
е 

на
ко

пи
чу

ва
л

ис
ь 

пі
д

 п
л

ас
ти

но
ю

 -
 р

ег
ул

яр
но

 
ви

йм
ай

те
 її

.

П
л

ас
ти

на
 д

л
я 

на
рі

за
нн

я
З

ас
то

со
ву

єт
ьс

я 
д

л
я 

си
ру

, м
ор

кв
и,

 
ка

рт
оп

л
і, 

ка
пу

ст
и,

 о
гі

рк
ів

, ц
ук

ін
і, 

б
ур

як
а 

та
 ц

иб
ул

і.

С
ер

ед
ня

 -
 м

ак
с.

–

П
л

ас
ти

на
-т

ер
ка

, 
д

рі
б

на
Н

ар
із

ає
 с

ир
 п

ар
м

ез
ан

М
ак

с.
–

П
л

ас
ти

на
 -

 д
рі

б
на

 
со

л
ом

ка
В

ик
ор

ис
то

ву
єт

ьс
я 

д
л

я 
на

рі
за

нн
я 

со
л

ом
ко

ю
 а

б
о 

на
ти

ра
нн

я 
ка

рт
оп

л
і, 

пр
иг

от
ув

ан
ня

 о
во

че
ви

х 
га

рн
ір

ів
 т

а 
пр

од
ук

ті
в 

д
л

я 
ф

ри
тю

ру
.

М
ак

с.
–

П
л

ас
ти

на
 -

 
ка

рт
оп

л
я 

ф
рі

В
ик

ор
ис

то
ву

єт
ьс

я 
д

л
я 

на
рі

за
нн

я 
ка

рт
оп

л
і т

он
ко

ю
 с

ол
ом

ко
ю

 д
л

я 
пр

иг
от

ув
ан

ня
 к

ар
то

пл
і ф

рі
 т

а 
на

рі
за

нн
я 

ін
гр

ед
іє

нт
ів

 д
л

я 
за

пі
ка

но
к 

та
 с

оу
сі

в 
(н

ап
ри

кл
ад

, 
ог

ір
кі

в,
 я

б
л

ук
 т

а 
гр

уш
).

М
ак

с.
–
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о
м
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д

о
в

ан
и

х 
ш

в
и

д
ко

ст
ей

 -
 н

и
зь

ка
 ч

аш
а

Ін
ст

р
ум

ен
т/

н
ас

ад
ка

П
р

и
зн

ач
ен

н
я

Р
ек

о
м

ен
д

о
в

ан
а 

ш
в

и
д

кі
ст

ь
Ч

ас
 о

б
р

о
б

ки
 

(с
ек

)
М

ак
си

м
ал

ь
н

е 
за

в
ан

та
ж

ен
н

я
К

о
р

и
сн

і 
п

о
р

ад
и

С
ок

оч
ав

ил
ка

 д
л

я 
ци

тр
ус

ов
их

В
ик

ор
ис

то
ву

єт
ьс

я 
д

л
я 

ви
ча

вл
ю

ва
нн

я 
со

ку
 з

 ц
ит

ру
со

ви
х,

 н
ап

ри
кл

ад
, 

з 
ап

ел
ьс

ин
ів

, 
л

им
он

ів
, 

л
ай

м
у 

та
 

гр
ей

пф
ру

ті
в.

М
ін

.
–

1 
кг

• 
�Д

л
я 

от
ри

м
ан

ня
 о

пт
им

ал
ьн

их
 р

ез
ул

ьт
ат

ів
 

ф
ру

кт
и 

сл
ід

 з
б

ер
іг

ат
и 

та
 в

иж
им

ат
и 

пр
и 

кі
м

на
тн

ій
 т

ем
пе

ра
ту

рі
. 

П
ер

ед
 в

иж
им

ан
ня

м
 

по
ка

та
йт

е 
ф

ру
кт

 р
ук

ою
 п

о 
ро

б
оч

ом
у 

м
іс

цю
. 

• 
�Щ

об
 п

ок
ра

щ
ит

и 
ви

ж
им

ан
ня

, 
по

ве
рт

ай
те

 ф
ру

кт
 

на
 к

он
ус

і з
 б

ок
у 

в 
б

ік
.

• 
�П

ри
 в

иж
им

ан
ні

 в
ел

ик
ої

 к
іл

ьк
ос

ті
 ф

ру
кт

ів
 

ре
гу

л
яр

но
 о

чи
щ

ай
те

 с
ит

о,
 щ

об
и 

на
 н

ьо
м

у 
не

 
на

ко
пи

чу
ва

л
ис

я 
на

сі
нн

я 
та

 ш
кі

рк
и.

Т
аб

л
и

ц
я

 р
ек

о
м

ен
д

о
в

ан
и

х 
ш

в
и

д
ко

ст
ей

 -
 м

ет
ал

ев
а 

ч
аш

а 
д

л
я

 з
м

іш
ув

ан
н

я
Ін

ст
р

ум
ен

т/
н

ас
ад

ка
П

р
и

зн
ач

ен
н

я
Р

ек
о

м
ен

д
о

в
ан

а 
ш

в
и

д
кі

ст
ь

Ч
ас

 о
б

р
о

б
ки

 
(х

в
и

л
и

н
)

М
ак

си
м

ал
ь

н
е 

за
в

ан
та

ж
ен

н
я

К
о

р
и

сн
і 

п
о

р
ад

и

З
б

ив
ач

ка
Я

єч
ні

 б
іл

ки
М

ак
с.

2 
– 

3
6 

(2
00

 г
)

• �
У

в
аг

а!
• �

З
б

и
в

ач
ку

 н
е 

сл
ід

 з
ас

то
со

в
ув

ат
и

 д
л

я
 

го
то

в
и

х 
су

м
іш

ей
 д

л
я

 к
ек

су
, 

о
ск

іл
ь

ки
 в

о
н

и
 

н
ад

то
 в

аж
кі

 і
 м

о
ж

ут
ь

 з
л

ам
ат

и
 з

б
и

в
ач

ку
. 

У
 ц

ь
о

м
у 

в
и

п
ад

ку
 з

ас
то

со
в

уй
те

 н
іж

 а
б

о
 

зб
и

в
ач

ку
 д

л
я

 в
ер

ш
кі

в
.

• �
Д

л
я 

от
ри

м
ан

ня
 н

ай
кр

ащ
ог

о 
ре

зу
л

ьт
ат

у 
ви

ко
ри

ст
ов

уй
те

 я
йц

я,
 щ

о 
зб

ер
іг

ал
ис

я 
за

 
кі

м
на

тн
ої

 т
ем

пе
ра

ту
ри

.
• �

П
ер

ед
 з

б
ив

ан
ня

м
 п

ер
ек

он
ай

те
ся

, 
щ

о 
ча

ш
а 

і 
ві

нч
ик

 ч
ис

ті
 і 

не
 м

аю
ть

 з
ал

иш
кі

в 
ж

ир
у.

Я
йц

я 
та

 ц
ук

ор
 д

л
я 

пр
іс

ни
х 

б
іс

кв
іт

ів
М

ак
с.

8 
– 

10
3 

(1
50

 г
)

З
б

ив
ан

ня
 в

ер
ш

кі
в

С
ер

ед
ня

 -
 м

ак
с.

2 
– 

3
ві

д
 1

25
 м

л
 д

о 
50

0 
м

л

Н
ас

ад
ка

 д
л

я 
ті

ст
а

Д
рі

ж
д

ж
ов

е 
ті

ст
о

С
ер

ед
ня

 -
 м

ак
с.

8 
– 

10
1 

кг
 з

аг
ал

ьн
а 

ва
га

• �
О

б
ро

б
ка

 п
ов

ин
на

 т
ри

ва
ти

 н
е 

д
ов

ш
е 

10
 х

ви
л

ин
.

• �
Н

ас
ип

те
 с

ух
і і

нг
ре

д
іє

нт
и 

д
о 

ча
ш

і і
 д

од
ав

ай
те

 
рі

д
ин

у 
че

ре
з 

за
ва

нт
аж

ув
ал

ьн
у 

тр
уб

ку
 п

ід
 

ча
с 

ро
б

от
и 

пр
ил

ад
у.

 О
б

ро
б

ку
 п

ро
д

ов
ж

уй
те

 
д

от
и,

 п
ок

и 
ті

ст
о 

не
 п

ер
ет

во
ри

ть
ся

 н
а 

гл
ад

ку
 

ел
ас

ти
чн

у 
ку

л
ю

.

Б
ор

ош
но

 д
л

я 
б

іл
ог

о 
хл

іб
а

8 
– 

10
60

0 
г 

ва
га

 т
іс

та

Б
ор

ош
но

 із
 ц

іл
ьн

ог
о 

зе
рн

а 
д

л
я 

пр
иг

от
ув

ан
ня

 х
л

іб
а

8 
– 

10
50

0 
г 

ва
га

 т
іс

та

О
б

м
ин

ан
ня

М
ак

с.
2 

– 
3

1 
кг

 з
аг

ал
ьн

а 
ва

га

З
б

ив
ач

ка
 д

л
я 

ве
рш

кі
в

З
б

ив
ан

ня
 ж

ир
у 

з 
цу

кр
ом

С
ер

ед
ня

 -
 м

ак
с.

2 
– 

3
25

0 
г 

ж
ир

25
0 

г 
цу

ко
р

• �
Д

л
я 

д
ос

яг
не

нн
я 

кр
ащ

их
 р

ез
ул

ьт
ат

ів
 ж

ир
 м

ає
 

на
гр

іт
ис

ь 
д

о 
кі

м
на

тн
ої

 т
ем

пе
ра

ту
ри

 (
20

°C
) 

пе
ре

д
 з

б
ив

ан
ня

м
.

• �
З

б
ив

ач
ка

 д
л

я 
ве

рш
кі

в 
пр

из
на

че
на

 д
л

я 
зб

ив
ан

ня
 в

ер
ш

кі
в 

і з
м

іш
ув

ан
ня

 в
ол

ог
их

 
ін

гр
ед

іє
нт

ів
. 

Її 
не

 с
л

ід
 з

ас
то

со
ву

ва
ти

 д
о 

ва
ж

ки
х 

пр
од

ук
ті

в,
 т

ак
их

 я
к 

ті
ст

о 
аб

о 
ін

гр
ед

іє
нт

и,
 щ

о 
м

іс
тя

ть
, 

на
пр

ик
л

ад
, 

зе
рн

а 
ф

ру
кт

ів
, 

кі
ст

ки
 а

б
о 

л
уш

пи
нн

я.
• �

Я
йц

я 
д

о 
зб

ит
ої

 с
ум

іш
і с

л
ід

 д
од

ав
ат

и 
по

ст
уп

ов
о.

• �
П

ри
 д

од
ав

ан
ні

 ін
гр

ед
іє

нт
ів

 у
 т

іс
то

 з
ас

то
со

ву
йт

е 
ім

пу
л

ьс
ни

й 
ре

ж
им

 а
б

о 
м

ін
ім

ал
ьн

у 
ш

ви
д

кі
ст

ь.

Г
от

ов
а 

су
м

іш
 д

л
я 

ке
кс

у 
(н

а 
7-

8 
яє

ць
)

М
ак

с.
1

1,
5 

кг
 з

аг
ал

ьн
а 

ва
га

С
ум

іш
 д

л
я 

ф
ру

кт
ов

ог
о 

пи
ро

га
 (

на
 6

 
яє

ць
)

М
ак

с.
2 

– 
3

1,
65

 к
г 

за
га

л
ьн

а 
ва

га
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л
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м
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д

о
в

ан
и

х 
ш

в
и

д
ко

ст
ей

 -
 б

л
ен

д
ер

Ін
ст

р
ум

ен
т/

н
ас

ад
ка

П
р

и
зн

ач
ен

н
я

Р
ек

о
м

ен
д

о
в

ан
а 

ш
в

и
д

кі
ст

ь
Ч

ас
 о

б
р

о
б

ки
 

(с
ек

)
М

ак
си

м
ал

ь
н

е 
за

в
ан

та
ж

ен
н

я
К

о
р

и
сн

і 
п

о
р

ад
и

Б
л

ен
д

ер
Х

ол
од

ні
 р

ід
ин

и 
та

 н
ап

ої
М

ак
с.

60
1,

6 
л

іт
рі

в
• �

П
ід

 ч
ас

 п
ри

го
ту

ва
нн

я 
м

ай
он

ез
у,

 п
ок

л
ад

іт
ь 

ус
і 

ін
гр

ед
іє

нт
и 

д
о 

б
л

ен
д

ер
а,

 з
а 

ви
ня

тк
ом

 о
л

ії.
 

З
ні

м
іт

ь 
кр

иш
ку

 з
ал

ив
но

ї 
го

рл
ов

ин
и.

 П
от

ім
 

ув
ім

кн
іт

ь 
пр

ил
ад

 т
а 

по
ві

л
ьн

о 
д

од
ай

те
 о

л
ію

 
кр

із
ь 

от
ві

р 
у 

кр
иш

ці
.

• �
П

ід
 ч

ас
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Догляд та чищення
l	 Завжди вимикайте прилад та відключайте його від 

електромережі перед чищенням.
l	 Будьте обережні з лезами та ріжучими пластинами 

- вони надзвичайно гострі.
l	 Деякі продукти можуть знебарвлювати пластикові 

деталі. Це вважається нормальним явищем, не 
призводить до пошкоджень пластикових деталей та 
не впливає на смак їжі. Щоб вивести пляму, потріть її 
ганчіркою, змоченою у рослинній олії. 

	 Блок електродвигуна
l	 Протріть блок спочатку вологою, а потім сухою 

ганчіркою.  Слідкуйте за тим, щоб зона поряд з 
механізмом блокування не була засмічена залишками 
їжі.

l	 Не опускайте блок електродвигуна у воду.
l	 Зберігайте зайву частину шнура у відсіку для 

зберігання, який розташовано у задній частині блоку 
електродвигуна cm.

	 Блендер
l	 Будьте обережні під час знімання ножового блоку з 

блоку електродвигуна.
1	 Помийте чашу вручну.
2	 Зніміть та помийте ущільнювачі.
3	 Не торкаючись гострих лез, промийте їх гарячою водою 

з миючим засобом, а потім ретельно сполосніть під 
краном. Не опускайте ножовий блок у воду.

4	 Переверніть ножі догори лезами та залиште просихати.

	 Збивачка
l	 Обережно витягнувши зби, від’єднайте її від привідної 

головки. Помийте її теплою водою з миючим засобом.
l	 Протріть головку приводу спочатку вологою, а потім 

сухою ганчіркою.  Не опускайте головку приводу у 
воду.

	 Збивачка для вершків
1 	Перед миттям обов’язково знімайте гнучкий скребок з 

насадки bs, bt, ck.
2 	Помийте гнучкий скребок і насадку у теплій воді з 

миючим засобом, а потім ретельно висушіть.

	 Інші деталі
l	 Промийте вручну, потім просушіть.
l	 Вони також придатні для миття у посудомийній машині.

Деталь Деталь, 
яку можна 

мити у 
посудомийній 

машині

основна чаша, кришка, штовхачі 4

ніж 4

металева чаша і кришка 4

насадка для тіста 4

знімний привідний вал 4

пластини 4

кришка з отвором для запобігання 
розбризкуванню

4

збивачка/збивачка для вершків
не опускайте головку приводу у воду

4

чаша блендера, кришка, кришка 
заливної горловини

4

ножовий блок та ущільнювальне кільце 8

сокочавилка для цитрусових 4

таця для зважування 4

контейнер для зберігання 8

лопатка 4

Обслуговування та ремонт
l	 Якщо в роботі приладу виникли будь-які неполадки, 

перед зверненням до служби підтримки прочитайте 
розділ «Усунення несправностей» в цьому посібнику 
або зайдіть на сайт www.kenwoodworld.com.

l	 Пам’ятайте, що на прилад поширюється гарантія, що 
відповідає всім законним положенням щодо існуючої 
гарантії та прав споживача в тій країні, де прилад був 
придбаний.

l	 При виникненні несправності в роботі приладу Kenwood 
або при виявленні будь-яких дефектів, будь ласка, 
надішліть або принесіть прилад в авторизований 
сервісний центр KENWOOD. Актуальні контактні дані 
сервісних центрів KENWOOD ви знайдете на сайті 
www.kenwoodworld.com або на сайті для вашої країни.

l	 Спроектовано та розроблено компанією Kenwood, 
Об’єднане Королівство.

l	 Зроблено в Китаї.
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ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ СТОСОВНО НАЛЕЖНОЇ 
УТИЛІЗАЦІЇ ПРОДУКТУ ЗГІДНО ІЗ ДИРЕКТОВОЮ ПРО 
УТИЛІЗАЦІЮ ЕЛЕКТРИЧНОГО ТА ЕЛЕКТРОННОГО 
ОБЛАДНАННЯ (WEEE)
Після закінчення терміну експлуатації не викидайте цей 
прилад з іншими побутовими відходами.
Віднесіть прилад до місцевого спеціального 
авторизованого центру збирання відходів або до дилера, 
який може надати такі послуги. 
Відокремлена утилізація побутових приладів 
дозволяє уникнути можливих негативних наслідків 
для навколишнього середовища та здоров’я людини, 
які виникають у разі неправильної утилізації, а також 
надає можливість переробити матеріали, з яких було 
виготовлено даний прилад, що, в свою чергу, зберігає 
енергію та інші важливі ресурси. Про необхідність 
відокремленої утилізації побутових приладів наraдyє 
спеціальна позначка на продукті у вигляді перекресленого 
смітнику на колесах.

Рецепти/пропозиції

Суп з моркви з коріандром
Застосовується блендер
25 г масла
50 г нарізаної цибулі
1 подрібнений зубок часнику
750 г моркви, нарізаної кубиками 1½ см
охолоджений курячий бульйон
10-15 мл (2-3 чайні ложки) меленого коріандру
сіль, перець

1 	Розтопити масло на сковорідці, додати цибулю і часник 
і підсмажити до м’якості.

2  Покласти моркву до блендера, додати цибулю і часник. 
Влити стільки бульйону, щоб рівень суміші піднявся до 
позначки 1,6 л на чаші. Встановити кришку і ковпачок 
заливної горловини.

3 	Змішувати у блендері протягом 5 секунд (для супу 
грубої консистенції) або довше для отримання тоншої 
текстури.

4 	Суміш перекласти до каструлі, додати коріандр і спеції 
та варити на повільному вогні 30 - 35 хвилин або до 
готовності.

5 	За необхідності додати спеції і рідину.



202

Усунення несправностей
Проблема Причина Рішення

Комбайн не працює. Не постачається живлення.
Індикатор швидкості не горить.

Чаша неправильно встановлена на блоці 
електродвигуна.

Кришку чаші неправильно зафіксовано.

Переконайтеся, що комбайн було 
підключено до електромережі.

Переконайтеся, що чашу було 
встановлено правильно й ручка чаші 
знаходиться праворуч.

Переконайтеся, що фіксатор кришки 
знаходиться в області ручки.

Прилад не працюватиме, якщо чаша та 
кришка були встановлені неправильно.

Блендер не працює. Блендер зафіксовано неправильно.

Блендер зібрано  неправильно.

Блендер не працюватиме, якщо його 
було зібрано неправильно.

Перевірте, чи правильно встановлено 
ножовий блок у чаші.

Комбайн уповільнюєтьтся або 
зупиняється під час роботи.

Увімкнений захист від перенавантаження.
Прилад перевантажено або він 
перегрівся під час роботи. 

Завантаження вище допустимої норми.

Вимкніть, відключіть прилад від мережі 
електропостачання та залиште його 
охолонути приблизно на 15 хвилин.

Скористайтеся таблицею 
рекомендованих швидкостей для 
визначення максимально допустимих 
показників завантаження.

Функція зважування

(----) блимає на екрані.

На дисплеї змінилися показники 
ваги.

Інгредієнти було вийнято або чашу/
насадку/кришку було знято і (----) свідчить 
про від'ємне значення.

Кількість, що зважується, дуже мала.

Під час зважування ви перемістили блок 
електродвигуна.

Натисніть кнопку ZERO, щоб обнулити 
значення.

Для зважування невеликих об’ємів, 
використовуйте чайну та столову 
ложки.

Не переміщуйте прилад під час 
роботи. Перед зважуванням наступних 
інгредієнтів, обнуліть показники.

Комбайн не працює, індикатор 
швидкості блимає.

Не працюючий прилад залишався 
підключеним до мережі довше 30 хвилин.

Кришка або чаша зняті або не вставлені у 
фіксатор, при цьому швидкість обрано.

Натисніть кнопку ZERO або установіть 
регулятор швидкості у вимкнене 
положення «O», а потім знов у 
положення «ON» (ввімкнено).

Щоб скинути – встановіть «O», а потім 
«ON» і знову виберіть швидкість.

Блендер протікає в зоні ножового 
блоку.

Не має ущільнювача.
Ущільнювач встановлено неправильно.
Ущільнювач пошкоджено.

Переконайтеся, що ущільнювач 
встановлено правильно, і він не має 
пошкоджень. Щоби правильно замінити 
ущільнювач, дивіться розділ «Технічне 
обслуговування».

Ущільнювальне кільце відсутнє на 
ножі при вийманні з упаковки.

Ущільнювальне кільце встановлено на 
заводі.

Відкрутіть чашу та перевірте 
ущільнювальне кільце.
Щоби правильно замінити 
ущільнювач, дивіться розділ «Технічне 
обслуговування».

Незадовільна робота інструментів/
насадок.

Дивіться поради у відповідному розділі «Використання насадок». Переконайтеся, 
що насадки були встановлені правильно.
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أفكار وصفات التحضير/الاقتراحات
حساء الجزر والكزبرة

استخدمي المازج
٢٥ غرام زبد

٥٠ غرام مفروم بصل
١ فص ثوم مطحون

٧٥٠ غرام جزر مقطع إلى مكعبات بطول ١.٥ سم
مرق دجاج بارد

١٠ إلى ١٥ مللي )٢ إلى ٣ ملعقة صغيرة( مسحوق كزبرة
ملح وفلفل أسود

يذاب الزبد في مقلاة، ثم أضيفي البصل والثوم مع القلي لحين يصبح  	١
القوام ليناً.

أضيفي الجزر إلى المازج، ثم أضيفي البصل والثوم. أضيفي كمية  	٢
كافية من المرق حتى الوصول إلى علامة مستوى ١،٦ لتر الموضحة 

على الدورق. ركبي الغطاء العلوي وفتحة التعبئة.
امزجي على السرعة القصوى لمدة ٥ ثوان للحصول على حساء بقوام  	٣

خشن أو لمدة أطول للحصول على حساء بقوام ناعم.
انقلي الخليط إلى المقلاة، أضيفي الكزبرة والتوابل ثم يترك الخليط على  	٤

نار هادئة لمدة ٣٠ إلى ٣٥ دقيقة أو لحين النضج.
أضيفي التوابل حسب الحاجة وأضيفي المزيد من المرق حسب الحاجة. 	٥

œ∞Oq «ß∑JAU· «_îDU¡ Ë≈Åö•NU

«∞LAJKW«∞º∂V«∞∫qÒ

 §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ô ¥FLq.«∞πNU“ ̈Od ±uÅq °LBb¸ ¢OU̧ ØNd°Uzw.

«∞úU¡ ̈Od ±dØV ́Kv Ë•b… «∞DUÆW °AJq Å∫Ò.

¨DU¡ Ë́U¡ ¢∫COd «∞DFUÂ ̈Od ±dØV °AJq Å∫Ò.

¢∫IIw ±s «∞ºKp «∞JNd°Uzw Ë√≤t ±uÅq °LMHc «∞∑OU̧ 

«∞JNd°Uzw.

¢QØbÍ ±s ¢dØOV Ë́U¡ «∞∑IDOl °AJq. Å∫Ò Ë√Ê 

«∞LI∂i ±∑πt ≤U•OW «∞OLOs.

Å∫Ò Ë√Ê «∞LI∂i ±∑πt ≤U•OW «∞OLOs. Å∫Ò ≠w 

±MDIW «∞LI∂i.

�∞s ¥FLq §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ≠w •U∞W ¢dØOV Ë́U¡ 

«∞∑IDOl Ë«∞GDU¡ «∞FKuÍ °AJq ̈Od Å∫Ò.

«∞LºOq ô ¢FLq«∞LºOq ̈Od ±dØV °AJq Å∫Ò.

∞r ¥∑r ¢dØOV «∞LºOq °U∞Dd¥IW «∞B∫O∫W.

∞s ¥FLq «∞ªö◊ ≠w •U∞W «∞∑dØOV °AJq ̈Od 

Å∫Ò ≠w ±u{l ¢FAOo «∞IHq.

¢QØbÍ ±s ̧°j Ë•b… «∞AHd«‹ °S•JUÂ ≠w «∞bË‚̧ 

«∞D∫s.

 ¥∑uÆn §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ √Ë ¢∂DQ ßd́∑t 

√£MU¡ «∞∑AGOq

¢r ¢AGOq Ë™OHW «∞∫LU¥W {b «∞∑∫LOq «∞e«zb.

≥MU„ ¢∫LOq “«zb √Ë ¢πUË“ ∞b§̧W «∞∫d«̧… «∞LºLuÕ 

°NU √£MU¡ ́LKOW ¢AGOq §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ.

¢r ¢πUË“ «∞ºFW «∞IBuÈ «∞L∫bœ….

«ß∑ªb±w ±IOU” ±KFIW ÅGOd… Ë ±KFIW Ø∂Od… 

∞u“Ê  «∞JLOU‹ «∞BGOd… ô ¢∫dØw «∞u•b… √£MU¡ 

«ôß∑ªb«Â.

�Æu±w °∑FOOs «∞BHd ́Kv ®U®W «∞Fd÷ Æ∂q Ë“Ê 

«∞LJu≤U‹ «∞∑U∞OW.

 Ë™OHW «∞u“Ê

¢r ¢GOOd «∞u“Ê ́Kv ®U®W «∞Fd÷«∞JLOW «∞Lu“Ë≤W ÅGOd… §b«Î.

¢r ¢∫d¥p Ë•b… «∞DUÆW √£MU¡ «∞∑AGOq.

�«ß∑ªb±w ±IOU” ±KFIW ÅGOd… Ë ±KFIW Ø∂Od… 

∞u“Ê«∞JLOU‹ «∞BGOd…

ô ¢∫dØw «∞u•b… √£MU¡ «ôß∑ªb«Â.

�Æu±w °∑FOOs «∞BHd ́Kv ®U®W «∞Fd÷ Æ∂q Ë“Ê 

«∞LJu≤U‹ «∞∑U∞OW.

«∞LºOq ¥ºd» ±s ÆÚb… ±πLúW «∞AHd«‹.•KIW «ù•JUÂ ̈Od ±dØ∂W

•KIW «ù•JUÂ ̈Od ±dØ∂W ≠w ±u{FNU §Ob«Î

•KIW «ù•JUÂ ¢U∞HW.

�¢∫IIw ±s ¢dØOV •KIW «ù•JUÂ ≠w ±u{FNU «∞B∫Ò 

Ë°Dd¥IW Å∫O∫W Ë√≤NU ̈Od ¢U∞HW. ∞K∫Bu‰ ́Kv •KIW 

≈•JUÂ ôß∑∂b«‰ «∞∫KIW «∞∑U∞HW .̧«§Fw Æºr ”«∞BOU≤W 

Ë¸́U¥W «∞FLö¡“
´Mb ≈îd«Ã Ë•b… «∞AHd«‹ ±s «∞∑GKOn 

∞r ¥∑r «∞F∏u¸ ́Kv •KIW «ù•JUÂ «∞ªUÅW 

°U∞ªö◊

¥∑r ¢eË¥b •KIW «ù•JUÂ œ«îq ÅMbË‚ «∞∑GKOn ±dØ∂W 

≠w Ë•b… «∞AHd«‹.

≠Jw «∞bË‚̧ Ë¢QØOb ±s ¢dØOV •KIW «ù•JUÂ ≠w 

±πLúW «∞AHd«‹.

∞K∫Bu‰ ́Kv •KIW ≈•JUÂ °b¥KW, ̧«§Fw Æºr 

”«∞BOU≤W Ë¸́U¥W «∞FLö¡“.
ô ¢FLq «_œË«‹/«∞LK∫IU‹ °AJq §Ob¸«§Fw «∞∑KLO∫U‹ «∞L∑FKIW °Jq √œ«… √Ë ±K∫o ≠w Æºr å«ß∑ªb«Â «∞LK∫oò .¢QØbÍ ±s ¢dØOV «∞LK∫IU‹ °AJq Å∫Ò

مؤشر السرعة الضوئي غير مضاء.

جهاز تحضير الطعام لا يعمل مع وميض 
مؤشرات السرعة الضوئية.

تم ترك الجهاز موصل بمصدر التيار الكهربي لأكثر من 
٣٠ دقيقة دون تشغيله.

تم إزالة أو فك الغطاء العلوي أو السلطانية أثناء تحديد 
سرعة تشغيل.

اضغطي إما على زر ZERO أو لفي مفتاح التحكم في 
السرعة إلى موضع الإيقاف             ثم إعادته مرة 

.»ON« أخرى إلى موضع التشغيل

لإعادة التعيين – لفي مفتاح التحكم في السرعة إلى 
موضع الإيقاف »O«، ثم أعيديه مرة أخرى إلى موضع 

التشغيل »ON« وأعيدي تحديد سرعة التشغيل.

تمت إزالة المكونات أو السلطانية/الملحق/الغطاء العلوي 
وبالتالي تعرض الرسالة )- - - -( قراءة سالبة.

اضغطي على زر ZERO لإعادة التعيين.تومض الرسالة )- - - -( على الشاشة.

OFF (O)
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«∞FMU¥W Ë«∞∑MEOn

l	√ËÆHw œ«zLUÎ ¢AGOq «∞πNU“ Ë«≠BKOt ́s ±Bb¸ «∞∑OU̧ «∞JNd°w Æ∂q 

«∞∑MEOn.

l	Æb ¢R£d °Fi «ô¨c¥W ́Kv ∞uÊ «∞∂öß∑p. ≥c« «±d ©∂OFw ¢LU±U Ëô ¥Cd 

°U∞∂öß∑p «Ë ¥R£d ́Kv ≤JNW «∞DFUÂ. «±º∫w «∞∂öß∑Op °ILU‘ ±GLu” 

≠w “¥X ≤∂U¢w ù“«∞W ¢GOOd «∞KuÊ.

	Ë•b… «∞DUÆW

l	¢Lº` °IDFW ÆLU‘ ̧©∂W, £r ¢πHn. ¢QØb ±s îKu ±MDIW «∞∑d«°j ±s 

°IU¥U «∞DFUÂ.

l	ô ¢Iu±w °GLd Ë•b… «∞DUÆW ≠w «∞LU¡.

l	Æu±w °Kn «∞ºKp «∞e«zb ≠w ±JUÊ ¢ªe¥s «∞ºKp √ßHq Ë•b… «∞DUÆW cm.

	               

l	¥πV ¢uîw «∞∫c¸ ́Mb ≈“«∞W Ë•b… «∞AHd«‹ ́s «∞IÚb….

1	«̈ºKw «∞bË‚̧ ¥bË¥UÎ.

2	√“¥Kw •KIW «ù•JUÂ Ë«̈ºKONU.

3	ô ¢KLºw «∞AHd«‹ «∞∫Uœ… - Æu±w °∑MEOn «∞AHd«‹ °u«ßDW «∞Hd«®U… 

°Uß∑ªb«Â ±U¡ ßUîs ËÅU°uÊ, £r Æu±w °ADHNU §Ob«Î ¢∫X «∞BM∂u¸. 

ô ¢Iu±w °GLd Ë•b «∞AHd«‹ ≠w «∞LU¡.

4	«¢dØONU ¢πn ≠w Ë{l ±IKu».

l	«±º∫w ̧√” «∞L∫d„ °IDFW ÆLU‘ ̧©∂W, £r ¢πHOHNU. ô ¢GLdÍ ̧√” 

«∞L∫d„ ≠w «∞LU¡.

	§LOl «ô§e«¡ «ôîdÈ

l	¢Gºq °U∞Ob £r ¢πHn.

«∞FMBd«∞FMUÅ 

«∞LMUß∂W 

∞KGºOq œ«îq 

º̈U∞W «_©∂U‚

±∫u¸ «∞bË¸«Ê

ô ¢GLdÍ ̧√” «∞L∫d„ ≠w «∞LU¡

œË‚̧           «∞GDU¡ «∞FKuÍ, ≠∑∫W «∞∑F∂µW

Ë•b… «∞AHd«‹ Ë•KIW «ù•JUÂ «∞ªUÅW             

B́U̧… ±u«∞̀

«∞ªb±W Ë¸́U¥W «∞FLö¡

l	¢BLOr Ë¢Du¥d doowneK ≠w «∞LLKJW «∞L∑∫b….

l	ÅMl ≠w «∞BOs.

≠w ≤NU¥W «∞FLd «∞∑AGOKw ∞KπNU“, ¥πV ́bÂ «∞∑ªKh ±s «∞πNU“ ≠w ≤HU¥U‹ 

«∞LMU©o «∞∫Cd¥W.

°q ¥πV √îcÁ ≈∞v ±dØe ¢πLOl îU’ °πNW ±∫KOW ±∑ªBBW ≠w «∞∑ªKh ±s 

≥cÁ «∞MHU¥U‹ √Ë ≈∞v ¢U§d ¥IbÂ ≥cÁ «∞ªb±W.

«∞∑ªKh ±s «_§Ne… «∞LMe∞OW ́Kv ≤∫u ±MHBq, ¥πMV «ü£U̧ «∞ºK∂OW «∞L∫∑LKW 

´Kv «∞∂OµW Ë«∞B∫W Ë«∞∑w ¢M∑Z ́s «∞∑ªKh ±s ≥cÁ «∞MHU¥U‹ °Dd¥IW ̈Od 

±MUß∂W, ØLU √Ê ≥cÁ «∞FLKOW ¢ºL̀ °Uß∑dœ«œ «∞Lu«œ «∞LJu≤W «_±d «∞cÍ ¥∑Ò 

«∞∫Bu‰ ́Kv Ë≠u¸«‹ Ø∂Od… ≠w ±πU‰ «∞DUÆW Ë«∞Lu«̧œ. ∞K∑cØOd °CdË¸… 

«∞∑ªKh ±s «_§Ne… «∞LMe∞OW ́Kv ≤∫u ±MHBq, ¥u§b ́Kv «∞πNU“ Åu¸… 

±ADu°W ∞ºKW ÆLU±W –«‹ ́πö‹.

توخي الحذر أثناء التعامل مع الشفرات وأسطح التقطيع – هذه  	l
الأجزاء حادة جداً.

خفاقة البيض 	
افصلي الخفاقة عن رأس المحرك عن طريق شدها برفق نحو الخارج. 	l

اغسليها بالماء الدافئ والصابون. 	

مضرب الخلطات الكريمية 	
.ck، bs، bs ١ أزيلي دائماً الخفاقة المرنة عن الملحق )الأداة( قبل التنظيف
٢ اغسلي الخفاقة المرنة والملحق )الأداة( في محلول ماء وصابون ساخن ثم 

جففيهما جيداً.

بطريقة أخرى، وحيث أن هذه الأجزاء مناسبة لغسالة الأطباق، فيمكنك أيضاً  	l
غسلها في غسالة الأطباق.

في حالة مواجهة أية مشكلة متعلقة بتشغيل الجهاز، قبل الاتصال لطلب  	l

المساعدة، يرجى مراجعة قسم »دليل اكتشاف المشكلات وحلها« في 
 .www.kenwoodworld.com الدليل أو زيارة موقع الويب

يرجى الملاحظة بأن جهازك مشمول بضمان، هذا الضمان يتوافق مع  	l

كافة الأحكام القانونية المعمول بها والمتعلقة بحقوق الضمان والمستهلك 
في البلد التي تم شراء المنتج منها. 

في حالة تعطل منتج Kenwood عن العمل أو في حالة وجود أي عيوب،  	l

 .KENWOOD فيرجى إرساله أو إحضاره إلى مركز خدمة معتمد من
للحصول على معلومات محدثة حول أقرب مركز خدمة معتمد من 

 KENWOOD، يرجى زيارة موقع الويب 
www.kenwoodworld.com، أو موقع الويب المخصص لبلدك. 

معلومات هامة هو الكيفية الصحيحة للتخلص من المنتج وفقاً 
لتوجيهات الاتحاد الأوروبي المتعلقة بنفايات المعدات الكهربائية 

)WEEE( والإلكترونية

المازج

4

4

4

4

4

4

4

4

4 

8

4

4

8

4

السلطانية الرئيسية، الغطاء العلوي، عصا دفع المكونات
سكين التقطيع

السلطانية المعدنية والغطاء العلوي 
أداة العجين

أسطح التقطيع 
قرص السعة القصوى 

خفاقة البيض/مضرب الخلطات الكريمية

صينية الوزن 
صندوق التخزين

ملعقة التقليب

المازج
بالمازج
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dt صندوق تخزين الملحقات
يأتي جهاز تحضير الطعام مصحوباً بصندوق مخصص لتخزين ملحقات  	

السلطانية وأسطح التقطيع.

ضعي سكين التقطيع والأسطح والخفاقة مضرب الخلطات الكريمية داخل  	١
.bn صندوق التخزين في حالة عدم استخدامها

صندوق التخزين مجهز بقفل أمان – اقفلي الغطاء العلوي ليتم قفل الصندوق  	٢
بأمان. لفتح الصندوق - اضغطي على اللسان bo للداخل وارفعي الغطاء 

.bp العلوي

cr – cl سلطانية الخلط المعدنية
ركبي سلطانية الخلط المعدنية في وحدة الطاقة )الموتور( مع توجيه المقبض  	١

ناحية الجانب الأيمن ولفيها إلى الأمام bq حتى تستقر في موضع القفل.
ركبي إما خفاقة البيض cp أو مضرب الخلطات الكريمية cq أو خفاقة  	٢
الخلطات الكريمية cr أو أداة العجين cn على محور دوران السلطانية.

استخدام مضرب البيض
ادفعي المضرب br بإحكام داخل رأس المحرك. 	١

ركبي الخفاقة على محور دوران السلطانية. 	٢
أضيفي المكونات. 	٣

ركبي الغطاء العلوي وشغلي الجهاز. 	٤

استخدام مضرب الخلطات الكريمية
تركيب الخفاقة المرنة 	

تزود الخفاقة المرنة مركبة بالفعل ويجب فكها دائماً للتنظيف. 	l
ركبي الخفاقة المرنة بحذر في الملحق )الأداة( عن طريق إدخال قاعدة  	١

الخفاقة المرنة في الشق bs ثم إدخال أحد جانبي الخفاقة في التجويف قبل 
تعشيق طرف الخفاقة bt برفق في موضعه.

.ck كرري نفس الخطوات مع الجانب الآخر
ادفعي مضرب الخلطات الكريمية cl بإحكام داخل رأس المحرك. 	١

ركبي المضرب على محور دوران السلطانية. 	٢
أضيفي المكونات. 	٣

ركبي الغطاء العلوي وشغلي الجهاز. 	٤

استخدام أداة العجين
ركبي أداة العجين على محور دوران السلطانية الداخلي. 	

802
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l	ô ¢∑πUË“Í «_•LU‰ «∞LºLuÕ °NU ±s îö‰ “¥Uœ… «_Ë“«Ê ́Kv 3 ØGr.  
¢Fd÷ «∞AU®W «∞IOLW  

 ]o - dL[ ≠w •U∞W ¢πUË“ Ë“Ê «∞LJu≤U‹ ∞K∫b «_ÆBv «∞LºLuÕ.

l	ô ¢CFw Ë“Ê Ø∂Od ́Kv Ë•b… «∞DUÆW •OY Æb ¥º∂V –∞p ¢Kn ±º∑AFd 

«∞u“Ê.

l	{Fw §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ́Kv ßD` ±º∑uÍ §U· Æ∂q ́LKOW «∞u“Ê.

l	ô ¢∫dØw Ë•b… «∞DUÆW √£MU¡ «ß∑ªb«Â Ë™OHW «∞u“Ê.

                         (≠w •U∞W «∞∑eË¥b œ«îq ÅMbË‚ «∞∂Ol)

l	≈–« ØU≤X •KIW «ù•JUÂ ¢U∞HW √Ë ̈Od ±∫JLW °AJq Å∫Ò 

≠ºu· ¥∫bÀ ¢ºd¥∂UÎ.

3	{Fw ±Ju≤U¢p °b«îq «∞bË‚̧.

4	¸Ø∂w «∞GDU¡ «∞FKuÍ ́Kv «∞bË‚̧ Ë∞HOt ≠w «¢πUÁ ́IU̧» «∞ºÚW 5. 

•∑v ≈•JUÂ «∞IHq. ̧Ø∂w ̈DU¡ ≠∑∫W «∞∑F∂µW.

«ß∑ªb«Â «∞LK∫IU‹

¸«§Fw §bË‰ ßd́U‹ «∞∑AGOq «∞LuÅv °NU ∞Jq ±K∫o.

مؤقت العد التصاعدي
أثناء تشغيل الجهاز، تعمل شاشة العرض تلقائياً كمؤقت عد تصاعدي. 	l

يعد المؤقت تصاعدياً بالثانية وحتى ١٠ دقائق ويتوقف عن العد التصاعدي  	l
.»ON« مؤقتاً متى تم لف مفتاح التحكم في السرعة إلى موضع التشغيل

.ZERO لإعادة تعيين المؤقت إلى القيمة صفر، اضغطي على زر 	l

تعمل شاشة العرض مرة أخرى بمجرد لف مفتاح التحكم في السرعة إلى  	l
موضع التشغيل »ON«، ما لم يتم تنشيط وظيفة الإيقاف التلقائي.

يتم تنشيط وظيفة الإيقاف التلقائي في حالة ترك الجهاز موصلًا بمصدر  	l
التيار الكهربي لمدة أطول من ٣٠ دقيقة دون تشغيله. لإعادة تنشيط الجهاز، 
اضغطي إما على زر ZERO أو لفي مفتاح التحكم في السرعة إلى موضع 

.»ON« ثم إعادته مرة أخرى إلى موضع التشغيل »O« الإيقاف

	«ù¥IU· «∞∑KIUzw

ركبي حلقة الإحكام br على وحدة الشفرات bq – مع التأكد من  	١
استقرار حلقة الإحكام في موضعها بشكل صحيح داخل التجويف.

أمسكي الجانب السفلي لوحدة الشفرات bq وركبي الشفرات داخل  	٢
الدورق – ثم لفيها في اتجاه عكس عقارب الساعة لإحكام القفل 

.4

استخدام المازج

ركبي المازج على وحدة الطاقة )الموتور( مع توجيه المقبض ناحية الجانب  	٥
الأيمن ولفيه إلى الأمام 6 حتى يستقر في موضع القفل.

لن يعمل المازج في حالة التركيب بشكل غير صحيح في موضع  	l
تعشيق القفل. تأكدي من توجيه المقبض ناحية الركن الأمامي 

الأيمن.
لن يعمل المازج في حالة تركيبه بشكل غير صحيح. 	

6	•bœÍ «∞ºd́W «∞LDKu°W (̧«§Fw §bË‰ «∞ºd́U‹ «∞LuÅv °NU) √Ë «ß∑ªb±w 

¢∫Jr «∞∑AGOq «∞M∂Cw.

cs سكين التقطيع
اتبعي التعليمات الواردة في قسم »استخدام جهاز تحضير الطعام«.

ct قرص السعة القصوى
ركبي محور الدوران والسلطانية في وحدة الطاقة )الموتور(. 	١

ركبي سكين التقطيع. 	٢
ضعي المكونات المراد تحضيرها. 	٣

ركبي قرص السعة القصوى على قمة نصل السكين وتأكدي من استقرارها  	٤
على الحافة الموجودة داخل السلطانية 7. لا تضغطي على قرص السعة 

القصوى لأسفل.
ركبي الغطاء العلوي وشغلي الجهاز. 	٥

dr - dk أسطح التقطيع/البشر
ركبي محور الدوران وسلطانية جهاز تحضير الطعام في وحدة الطاقة  	١

)الموتور(.
اختاري السطح المطلوب وركبيه على الحامل مع توجيه جانب القطع لأعلى. 	٢

أدخلي طرف السطح أسفل الحافة واضغطي على الطرف الآخر ليستقر في  	l
موضع التثبيت 8.

سطح تقطيع الأصابع الفرنسية لا يمكن فكه عن الحامل. 	l
ركبي الغطاء العلوي. 	٣

أدخلي الطعام من خلال أنبوب إدخال المكونات. 	٤
اختاري حجم أنبوب إدخال الطعام الذي تريدين استخدامه. تتضمن مجموعة  	
عصا دفع المكونات أنبوب صغير لإدخال المكونات الرفيعة أو المكونات في 

صورة فردية على حدة.
لاستخدام أنبوب إدخال الطعام الصغير – ركبي أولًا مقبض دفع الطعام  	

الكبير داخل أنبوب إدخال الطعام.
لاستخدام أنبوب إدخال الطعام الكبير – استخدمي مقبضي دفع الطعام معاً. 	

شغلي الجهاز مع دفع الطعام بالتساوي بواسطة عصا دفع المكونات –  	٥
احذري وضع أصابعك داخل فتحة إدخال المكونات.

ds عصارة الموالح
استخدمي العصارة لتحضير العصير من الموالح )مثل البرتقال والليمون  	

والليمون الحمضي والغريب فروت(.

مخروط العصر 	
المصفاة 	

استخدام عصارة الموالح
ركبي محور الدوران وسلطانية جهاز تحضير الطعام في وحدة الطاقة  	١

)الموتور(.
ركبي المصفاة في السلطانية – تأكدي من استقرار مقبض المصفاة في  	٢

.bl مواضعه مباشرة على مقبض السلطانية
ركبي مخروط العصر على محور الدوران وأديريه حتى يستقر تماماً في  	٣

.bm القاع
قطعي ثمار الفواكه إلى نصفين. ثم شغلي الجهاز واضغطي الفاكهة على  	٤

مخروط العصر.
لن تعمل العصارة في حالة تركيب المصفاة بشكل غير صحيح. 	l
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ôß∑FLU‰ §NU“           «∞DFUÂ

l	¸Ø∂w œ«zLUÎ Ë́U¡ «∞∑IDOl Ë«∞LK∫o ≠w §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ Æ∂q ≈{U≠W 

«∞LJu≤U‹.

3	¸Ø∂w «∞GDU¡ «∞FKuÍ ±l «∞∑QØb ±s «ß∑Id«̧ «∞πe¡ «∞FKuÍ ±s ±∫u¸ 

«∞bË¸«Ê/«_œ«… ≠w ±dØe «∞GDU¡ «∞FKuÍ 3.

l	 ∞s ¥FLq §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ≠w •U∞W ¢dØOV «∞ºKDU≤OW √Ë 

«∞GDU¡ «∞FKuÍ °Dd¥IW ̈Od Å∫O∫W ≠w ±u{l ¢FAOo «∞IHq. 

¢QØbÍ ±s ¢u§Ot √≤∂u» ≈œîU‰ «∞LJu≤U‹ Ë±I∂i «∞ºKDU≤OW 

≈∞v «∞πU≤V «_¥Ls ∞KπNU“.

	±H∑UÕ ¢∫b¥b «∞ºd́W ”lortnoC deepS“ - «î∑U̧Í «∞ºd́W «∞LDKu°W 

¥bË¥UÎ (̧«§Fw §bË‰ «∞ºd́U‹ «∞LuÅv °NU).

	«∞∑AGOq «∞M∂Cw ”esluP“ - «ß∑ªb±w ±H∑UÕ Ë{l «∞∑AGOq «∞M∂Cw 

(P) ∞K∑AGOq ∞H∑d«‹ ÆBOd…. ¥FLq Ë{l «∞∑AGOq «∞M∂Cw ©u«‰ ≠∑d… 

«∞CGj ́Kv ±H∑UÕ «∞∑∫Jr.

l	√ËÆHw œ«zLUÎ ¢AGOq «∞πNU“ Æ∂q ≈“«∞W «∞GDU¡ «∞FKuÍ.

	±ö•EW ≥U±W

l	§NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ̈Od ±özr ∞D∫s •∂u» «∞INu… √Ë ¢∫u¥q •∂O∂U‹ 

«∞ºJd ≈∞v ßJd °uœ¸….

	§NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ±πNe °u™OHW Ë“Ê œ«îKOW Ë–∞p ∞u“Ê «∞LJu≤U‹ 

±∂U®d… œ«îq «∞ºKDU≤OW √Ë œË‚̧ «∞LºOq.

l	ßFW «∞u“Ê «∞IBuÈ 3 ØGr. ßFW «∞u“Ê «∞IBuÈ ́∂U̧… ́s Ë“Ê Øq 

«∞LJu≤U‹ °Uù{U≠W ≈∞v Ë“Ê «∞ºKDU≤OW √Ë «∞bË‚̧.

«ß∑ªb«Â Ë™OHW «∞u“Ê

1	¸Ø∂w œ«zLUÎ ±∫u¸ «∞bË¸«Ê 

Ë«∞ºKDU≤OW Ë«∞LK∫o √Ë œË‚̧ 

«∞ªö◊ ́Kv Ë•b… «∞DUÆW Æ∂q ≈{U≠W 

«∞LJu≤U‹.

4	«{GDw ́Kv “¸ (bl/gk) ”ØGr/©̧q“ ∞∑∫b¥b Ë•b… «∞πd«Â √Ë «_Ë≤f. 

«∞∑FOOs «ô≠∑d«{w ́Kv «∞AU®W °Lπdœ «∞∑AGOq ≥u g/gk (ØGr/⁄)

l	îDu… «∞u“Ê «∞ªUÅW °U∞u•b… ≥w 1⁄ Ë¥uÅv °Uß∑ªb«Â Ë•b… ±KFIW 

ÅGOd…/±KFIW Ø∂Od… ∞IOU” «∞JLOU‹ «∞BGOd…. 

5	¢QØbÍ √Ê «∞AU®W ¢Fd÷ «∞IOLW ”0“, ≠w •U∞W ́bÂ ™Nu¸ ≥cÁ «∞IOLW, 

«{GDw ́Kv “¸ OREZ (ÅHd) ∞∑FOOs ≥cÁ «∞IOLW. £r Æu±w °u“Ê 

«∞LJu≤U‹ «∞LDKu°W ±∂U®d… ≠w «∞ºKDU≤OW √Ë «∞bË‚̧. °Fb ́d÷ «∞u“Ê ́Kv 

«∞AU®W, «{GDw ́Kv “¸ OREZ (ÅHd) ́Mbzc ¢Fuœ «∞AU®W ≈∞v 

«∞IOLW ”0“. √{OHw «∞LJu≤U‹ «∞∑U∞OW ËßO∑r ́d÷ «∞u“Ê «∞LIU°q. ØdÍ̧ 

«∞ªDu«‹ •∑v Ë“Ê Øq «∞LJu≤U‹.

l	∞∑FOOs «∞BHd «{GDw ́Kv “¸ OREZ (ÅHd) ±d… Ë«•b….

l	∞s ¥∑r ́d÷ Ë“Ê √Í ±Ju≤U‹ ¢∑r ≈{U≠∑NU ±s îö‰ √≤∂u» ≈œîU‰ «∞DFUÂ 

√£MU¡ ¢AGOq §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ.

bp ßD` «∞u“Ê

	¥∑r ¢eË¥b ÅOMOW ∞u“Ê 

«∞LJu≤U‹ °bËÊ «ß∑ªb«Â 

«∞ºKDU≤OW √Ë «∞ªö◊.

	ôß∑ªb«±NU, {Fw «∞BOMOW 

´Kv Ë•b… «∞DUÆW.

المؤشر 
الضوئي

الوظيفة/
الملحقات

ضوء وامضلا يوجد ضوء

سرعة 
منخفضة

سلطانية 
الخلط 

المعدنية 
وأدواتها

• �لا توجد سلطانية 
مركبة أو مازج 
مركب أو لم يتم 

تعشيق أي منهما 
في وحدة الطاقة 

)الموتور(.

• �لم يتم توصيل وحدة 
الطاقة )الموتور( 
مع مصدر التيار 

الكهربي.

• �لم يتم لف مفتاح 
التحكم في السرعة 

إلى موضع التشغيل 
."ON"

يدل على أي من 
 التالي:

• �تم إزالة أو فك 
الغطاء العلوي أو 
السلطانية أثناء 

تحديد سرعة 
تشغيل.

• �لإعادة التعيين – 
لفي مفتاح التحكم 

في السرعة إلى 
موضع الإيقاف 
"O"، ثم أعيديه 
مرة أخرى إلى 
موضع التشغيل 
"ON" وأعيدي 

تحديد سرعة 
التشغيل.

سلطانية سرعة عالية
جهاز تحضير 

الطعام 
وملحقاتها/
أدواتها أو 

المازج

• �تم ترك الجهاز 
موصل بمصدر 
التيار الكهربي 
لأكثر من ٣٠ 

دقيقة.
• �لن تعمل وحدة 

الطاقة )الموتور( 
إلا بعد توجيه 
مفتاح التحكم 

في السرعة على 
موضع الإيقاف 
"O" ثم إعادته 

مرة أخرى لموضع 
."ON" التشغيل

ركبي محور الدوران في وحدة الطاقة )الموتور( 1. 	١
ركبي السلطانية مع توجيه المقبض ناحية الجانب الأيمن ولفيها إلى الأمام  	٢

2 حتى تستقر في موضع القفل.

وصلي الجهاز بمصدر التيار الكهربي ثم لفي مفتاح التحكم في السرعة إلى  	٤
.»ON« موضع التشغيل

عندئذ تعمل شاشة عرض وظيفة الوزن ويضيء المؤشر الضوئي للسرعة  	
المنخفضة أو المؤشر الضوئي للسرعة العالية اعتماداً على السلطانية/المازج 

المركبة/المركب في الجهاز. في حالة عدم تركيب سلطانية/مازج عندئذ لن 
يضيء أي من المؤشرين الضوئيين.

في نهاية عملية المعالجة، لفي مفتاح التحكم في السرعة إلى موضع الإيقاف  	٥
.»OFF «O

وظيفة الوزن/مؤقت العد التنازلي

وصلي الجهاز بمصدر التيار الكهربي  	٢
– تبقى شاشة العرض فارغة لحين 

توجيه مفتاح التحكم في السرعة إلى 
.»ON« موضع التشغيل

لفي مفتاح التحكم في السرعة إلى  	٣
موضع التشغيل »ON« عندئذ تضيء 

شاشة العرض.

ركبي الغطاء العلوي وحددي سرعة لتشغيل جهاز تحضير الطعام. 	٦
أثناء التشغيل تعرض الشاشة زمن العد التصاعدي. 	l

للتبديل إلى وظيفة الوزن، لفي مفتاح التحكم في السرعة إلى موضع التشغيل  	l
»ON« وأثناء التوقف المؤقت للمؤقت الزمني، اضغطي مع الاستمرار على 

زر kg/lb لمدة ثانيتين.
في حالة عدم تعيين شاشة العرض للقيمة صفر مع إزالة المكونات أو  	l

السلطانية/الملحق/الغطاء العلوي، عندئذ ستومض )----( شاشة العرض 
للإشارة إلى قيمة سالبة. اضغطي على زر ZERO اإعادة التعيين.

لاستخدام سطح الوزن، ضعيه  	
على وحدة الطاقة )الموتور( 
مع تدويره في اتجاه عقارب 

الساعة حتى يستقر في 
موضعه.

لإزالته، فقط لفيه في اتجاه  	
عكس عقارب الساعة وارفعيه 

لأعلى

تحضير 

602702
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l	ô ¢∑πUË“Í «∞ºFW «∞IBuÈ ∞KºKDU≤OW - ô ¢∑πUË“Í «∞ºFW «∞IBuÈ «∞LAU̧ ≈∞ONU 

´Kv «∞ºKDU≤OW.

تلميحات السلامة عند استخدام أسطح التقطيع/البشر 	
يحذر إزالة الغطاء العلوي قبل توقف أسطح التقطيع عن الحركة تماماً. 	l

توخي الحذر أثناء التعامل مع أسطح التقطيع أسطح التقطيع حادة  	l
جداً.

	Æ∂q «∞∑uÅOq °U∞JNd°U¡ 

l	¥πV «∞∑QØb ±s ¢LU£q ±u«ÅHU‹ «∞LBb¸ «∞JNd°w ±l «∞Lu«ÅHU‹ 

«∞Lu{∫W ́Kv «∞πU≤V «∞ºHKw ∞KπNU“.

	Æ∂q «ôß∑FLU‰ ∞KLd… «ôË∞v

1	√“¥Kw √̈DOW «∞MBq «∞∂öß∑OJOW ́s ßJOs «∞∑IDOl. ¢uîw «∞∫c¸ ≠ºJOs 

«∞∑IDOl •Uœ §b«Î. ¥πV «∞∑ªKh ±s ≥cÁ «_¨DOW •OY √≤NU ±eËœ… ∞∫LU¥W 

ßJOs «∞∑IDOl √£MU¡ «∞∑BMOl Ë«∞MIq.

2	«̈ºKw «_§e«¡ “¸«§Fw Æºr «∞d́U¥W Ë«∞∑MEOn”.

±H∑UÕ «∞d±u“

§NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ

	Ë•b… «∞DUÆW

	´Luœ «œ«̧… ÆU°q ∞KHBq

	

	¨DU¡

	«≤∂u» «∞∑Gc¥W

	œ«≠FU‹

	√ÆHU‰ «_±UÊ

	±ªeÊ «∞ºKp (≠w «∞ªKn)

	

	±H∑UÕ «∞∑∫Jr ≠w «∞ºd́W/«∞∑AGOq «∞M∂Cw

	

	“¸ bl/gk (ØGr/©̧q)

	
	®U®W «∞Fd÷

	ßD` «∞u“Ê

∞Of °U∞CdË¸… ¢eË¥b Øq «∞LK∫IU‹ «∞Lb§̧W √œ≤UÁ œ«îq ́∂u… °Ol ±uœ¥q 

§NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ. ¢ª∑Kn «∞LK∫IU‹ ¢∂FUÎ ôî∑ö· ±uœ¥ö‹ «∞πNU“. 

∞KLe¥b ±s «∞LFKu±U‹ √Ë ∞DKV «∞LK∫IU‹ «ù{U≠OW ¥d§w ±d«§FW Æºr 

”«∞ªb±W Ë¸́U¥W «∞FLö¡“.

	•KIW ≈•JUÂ «ùö̈‚

	«∞bË‚̧

	≠∑∫W «∞∑F∂µW

	¨DU¡

	®Hd… «∞ºJOs

	B́U̧… ±u«∞̀ (≠w •U∞W ¢eË¥b≥U œ«îq ́∂u… «∞∂Ol)

يتوافق هذا الجهاز مع تنظيمات الاتحاد الأوروبي 2004/1935 المتعلقة  	l

بالمواد والأجسام المتلامسة مع الأطعمة.

سلطانية جهاز تحضير الطعام 	

المؤشر الضوئي للسرعة العالية 	

المؤشر الضوئي للسرعة المنخفضة 	
وظيفة الوزن/مؤقت العد التصاعدي 	

ZERO زر 	

ملحقات جهاز تحضير الطعام

cs

ct

dk

dl

dm

dn

do

dp

dq

dr

ds

dt

المازج )في حالة التزويد داخل صندوق البيع(
وحدة الشفرات 	

سلطانية الخلط المعدنية )في حالة التزويد داخل 
صندوق البيع(

غطاء سلطانية الخلط 	
سلطانية الخلط المزودة بمحرك داخلي 	

أداة العجين 	
رأس المحرك 	
خفاقة البيض 	

مضرب الخلطات الكريمية 	
خفاقة الخلطات الكريمية 	

قرص السعة القصوى 	
حامل السطح 	

سطح التقطيع الرفيع ٤ مم )في حالة التزويد( 	
سطح التقطيع الرفيع ٢ مم )في حالة التزويد( 	

سطح البشر ٤ مم )في حالة التزويد( 	
سطح البشر ٢ مم )في حالة التزويد( 	
سطح البشر الناعم )في حالة التزويد( 	

سطح تقطيع أصابع رفيعة )في حالة التزويد( 	
سطح تقطيع أصابع فرنسية )في حالة التزويد( 	

صندوق تخزين الملحقات )في حالة التزويد( 	

1

2

3

4

5

6

7

8

9

bk

bl

bm

bn

bo

bp

bq

br

bs

bt

ck

cl

cm

cn

co

cp

cq

cr
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l	¥∫c¸ «ß∑ªb«Â «∞πNU“ ≠w •U∞W ¢KHt. ≠w ±∏q ≥cÁ «∞∫U∞W, ¥πV ≠∫h «∞πNU“ √Ë ≈Åö•t: 

¸«§Fw Æºr ”«∞BOU≤W Ë¸́U¥W «∞FLö¡“.

l	¥∫c¸ ¢Fd÷ Ë•b… «∞DUÆW √Ë «∞ºKp «∞JNd°w √Ë ÆU°f «∞∑uÅOq ∞KLU¡.

l	ô ¢ºL∫w °∑b∞w «∞ºKp «∞JNd°w «∞e«zb ́s ©UË∞W «∞FLq Ëô ¢ºL∫w ∞t √¥CUÎ °U∞∑ö±f ±l √ßD` 

ßUîs.

l	ô ¢∑πUË“Í «∞ºFU‹ «∞IBuÈ «∞LuÅv °NU Ë«∞L∫bœ… ≠w §bË‰ «∞ºd́U‹.

l	ô ¥πu“ «ß∑ªb«Â ≥c« «∞πNU“ ±s Æ∂q «_©HU‰. «•∑HEw °U∞πNU“ Ë«∞ºKp «∞JNd°w °FOb«Î ́s 

±∑MUË‰ «_©HU‰.

l	¥πV «ù®d«· ́Kv «_©HU‰ ∞K∑QØb ±s ́bÂ ́∂∏Nr °U∞πNU“.

l	¥LJs «ß∑ªb«Â «_§Ne… ±s Æ∂q √®ªU’ –ËÍ Æb¸«‹ §ºb¥W √Ë •ºOW √Ë ́IKOW ±MªHCW Ë±Ls 

≥r œËÊ î∂d… √Ë ±Fd≠W °Uß∑ªb«Â «_§Ne… ≠w •U∞W ±M∫Nr «∞∑FKOLU‹ «∞ªUÅW °Uôß∑ªb«Â 

√Ë «ù®d«· ́KONr °∫OY ¥LJMNr «ß∑ªb«±t °Dd¥IW ¬±MW ±l ≈œ¸«„ «∞LªU©d «∞∑w ¢MDuÍ ́Kv 

«ß∑ªb«Â «∞πNU“.

l	«ß∑ªb±w «∞πNU“ ≠Ij ≠w «ôß∑ªb«±U‹ «∞LMe∞OW «∞LªBh ∞NU. ∞s ¢∑∫Lq ®dØW doowneK 

√¥W ±ºµu∞OW ≠w •U∞W «ß∑ªb«Â «∞πNU“ °Dd¥IW ̈Od Å∫O∫W √Ë ́bÂ «ô±∑∏U‰ ∞K∑FKOLU‹ «∞LcØu¸….

l	Æb ¥RœÍ ßu¡ «ß∑ªb«Â §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ/         ≈∞v •bËÀ ≈ÅU°U‹.

	∞ºö±∑p ́Mb «ß∑ªb«Â               

l	¢uîw «∞∫c¸ œ«zLUÎ ́Mb «∞∑FU±q ±l Ë•b… «∞AHd«‹ Ë¢πM∂w ∞Lf •U≠W «∞IDl «∞ªUÅW °U∞AHd«‹ 

√£MU¡ «∞∑MEOn.

l	¥πV ¢AGOq           ≠Ij ±l ¢dØOV «∞GDU¡ «∞FKuÍ ≠w ±u{Ft.

l	«ß∑ªb±w «∞bË‚̧ ≠Ij ±l Ë•b… «∞AHd«‹ «∞LeËœ….

l	¥∫c¸ ¢AGOq          ≠U̧¨UÎ.

l	∞CLUÊ «∞∫Bu‰ ́Kv ́Ld ¢AGOKw ©u¥q          , ô ¢AGKOt ∞Lb… √©u‰ ±s 06 £U≤OW.

l	°U∞Mº∂W ∞uÅHU‹ «∞LAdË°U‹ «∞LªHuÆW –«‹ «∞d̈u… - ô           «∞LJu≤U‹ «∞LπLb… «∞∑w ¢∫u∞X 

≈∞v Ø∑KW ÅK∂W √£MU¡ «∞∑πLOb, Ë∞Js ≥ALONU ≈∞v √§e«¡ Æ∂q ≈{U≠∑NU ≈∞v «∞bË‚̧.

l	¥∫c¸ îKj ±Ju≤U‹ ¢∑πUË“ «∞∫b «_ÆBv ∞KºFW - 6.1 ∞∑d.

l	 لا تستخدمي مكونات ساخنة أثناء التحضير.
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∞ºö±∑p 

l	«Ædzw «∞∑FKOLU‹ «∞∑U∞OW Ë«•∑HEw °NU ≠w «∞L∑MUË‰ ∞öß∑ªb«±U‹ «∞Lº∑I∂KOW «∞Ld§FOW.

l	√“¥Kw ±Ju≤U‹ «∞∑GKOn Ë√¥W ±KBIU‹.

l	≠w •U∞W ¢Kn «∞ºKp «∞JNd°w, ¥πV «ß∑∂b«∞t _ß∂U» ±∑FKIW °U∞ºö±W ±s Æ∂q 

DOOWNEK √Ë ±dØe ÅOU≤W ±F∑Lb ±s Æ∂q DOOWNEK.

l	ô ¢Iu±w °d≠l √Ë •Lq §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ±s «∞LI∂i - •OY Æb ¥MJºd «∞LI∂i ±LU ¥M∑Z ́Mt 

•bËÀ ≈ÅU°U‹.

l	√“¥Kw ßJOs «∞∑IDOl œ«zLU Æ∂q ÅV «∞L∫∑u¥U‹ ±s Ë́U¡ «∞∑IDOl.

l	Æu±w °S¥IU· ¢AGOq «∞πNU“ Ë≠BKt ́s ±Bb¸ «∞∑OU̧ «∞JNd°w:

Æ∂q ¢dØOV Ë≈“«∞W «_§e«¡;

≠w •U∞W ́bÂ «ôß∑ªb«Â;

Æ∂q «∞∑MEOn.

l	ô ¢º∑ªb±w √ÅU°Fp ∞b≠l «∞DFUÂ îö‰ √≤∂u» «∞∑Gc¥W .«ß∑ªb±w œ«zLUÎ ́BU œ≠l «∞LJu≤U‹ 

«∞LeËœ….

√ËÆHw ¢AGOq «∞πNU“;

«≤∑EdÍ •∑v ¢uÆn «∞LK∫IU‹/«∞AHd«‹ ¢LU±UÎ ́s «∞∫dØW;

l	ô ¢º∑ªb±w «∞GDU¡ «∞FKuÍ ∞∑AGOq §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ, «ß∑ªb±w œ«zLUÎ “¸ ¢∫Jr «∞ºd́W 

ffO/nO (¢AGOq/≈¥IU·).

l	ßO∑Kn «∞πNU“ ËÆb ¢∫bÀ ≈ÅU°U‹ ≠w •U∞W ¢Fd÷ ¬∞OW «∞∑FAOo ∞Iu… ±Hd©W.

l	«≠BKw œ«zLUÎ §NU“ ¢∫COd «∞DFUÂ ́s ±Bb¸ «∞∑OU̧ «∞JNd°w ≠w •U∞W ́bÂ 

«ß∑ªb«±t.

l	¥∫c¸ «ß∑ªb«Â √Í ±K∫IU‹ ̈Od ±F∑Lb….

l	ô ¢∑dØw «∞πNU“ œËÊ ±ö•EW √£MU¡ ¢AGOKt.

Æ∂q Æd«¡… «∞∑FKOLU‹ «∞d§U¡ ≠∑̀ «∞BH∫W «ô±U±OW «∞∑w ¢∫∑uÍ ́Kv «∞dßu±U‹ «∞∑u{O∫OW 

´d°w

الشفرات وأسطح القطع حادة، يجب التعامل معها بمنتهى الحذر. 	l

أبقي على يديك وأدوات المطبخ خارج سلطانية جهاز تحضير الطعام والسلطانية  	l
المعدنية ودورق المازج أثناء التوصيل مع مصدر التيار الكهربي.

يحذر تركيب وحدة الشفرات على وحدة الطاقة )الموتور( بدون تركيب  	l
دورق المازج.

قبل إزالة الغطاء العلوي عن السلطانية أو إزالة المازج عن وحدة الطاقة )الموتور(: 	l

توخي الحذر حتى لا ينفصل دورق المازج عن وحدة الشفرات.
l	 لا تستخدمي مكونات ساخنة أثناء التحضير.
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